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เครือ่งซักผ้าของคุณ

ขอขอบคุณท่ีคณุเลือกใช้เคร่ืองซักผ้า Bosch 

โปรดสละเวลาสักครู่เพ่ืออ่านและทําความคุน้เคย 
กับฟังก์ช่ันตา่งๆ ของเคร่ืองซักผ้า

เราได้ทําการตรวจเช็คเคร่ืองซักผา้ทุกเคร่ืองท ี่ 
ออกจากโรงงานของเราอย่างละเอียดเพื่อให้แน่ใจ
ว่า เคร่ืองซักผ้าทุกเคร่ืองอยูใ่นสภาพท่ีสมบูรณแ์ละ 
สามารถทํางานได้อย่างถูกต้องตามมาตรฐานของ 
Bosch

คุณสามารถดูข้อมูลเพ่ิมเติมเกีย่วกับผลิตภัณฑ ์ 
อุปกรณเ์สริม อะไหล่ และการบริการของเราได้ 
จากเว็บไซต์ www.bosch-home.com 
หรือติดตอ่ศูนยบ์ริการของเรา

คู่มือการใช้งานและคําแนะนําในการติดตัง้ตอ่ไปน ี้
สามารถใช้ได้กับเคร่ืองซักผ้าหลายรุ่น 
โดยอาจมีรายละเอียดต่างกนัไปตามข้อความ 
ท่ีระบุไว้

โปรดอ่านคู่มือการใช้งานและคําแนะนําในการ 
ติดตั้งก่อนเร่ิมใช้งานเคร่ืองซักผา้

หลักการแสดงผล

: คําเตือน!

สัญลักษณแ์ละคําเตือนเหล่าน้ีมีไว้เพ่ือแจ้งเต ือน 
ถึงสถานการณ์อนัตรายท่ีอาจเกิดขึ้น 
การไม่ปฏิบัติตามคําเตือนอาจทําให้ได้รับบาดเจ็บ 
สาหัสหรือเสียชีวิตได้

ข้อควรระวัง!

ข้อควรระวังมีไว้เพ่ือแจ้งเตอืนถงึสถานการณ์ 
อันตรายท่ีอาจเกิดขึ้น การไม่ปฏิบัติตาม 
ข้อควรระวังอาจทําให้เกิดความเสียหาย 
ต่อทรัพยสิ์นและ/หรือต่อส่ิงแวดล้อม

หมายเหตุ/เคล็ดลับ

ข้อมูลเกี่ยวกับการใช้งานอปุกรณใ์ห้เกิดประโยชน์
สูงสุด/ข้อมูลอื่นๆ ท่ีเป็นประโยชน์

1. 2. 3. / a) b) c)

ตัวเลขหรือตวัอักษรจะเป็นตัวแสดงขั้นตอนตา่งๆ
■ / -

กล่องขนาดเล็กหรือเคร่ืองหมาย - จะเป็นตัวแสดง 
รายการต่างๆ
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ว◌ัตถุประสงค์ในการใช้งาน■ อปุกรณน้ี์เป็นอปุกรณสํ์าหรับใช้ภายในครัวเรือน
■ ห้ามตดิตั้งหรือใช้อุปกรณ์น้ีกลางแจง้ 

หรือในสถานท่ีท่ีเยน็จดัจนอาจทําให้นํ้า 
กลายเป็นนํ้าแขง็เน่ืองจากนํ้าท่ีตกคา้ง 
อยู่ในเคร่ืองอาจจับตัวเป็นนํ้าแข็ง 
และทําให้เคร่ืองชํารุดเสียหายได้ 
และท่อท่ีมีนํ้าแข็งจับอาจปริ/แตกได้

■ อปุกรณน้ี์ใช้สําหรับซักผ้าในครัวเรือน ได้แก ่
ผา้ท่ีซักด้วยเคร่ืองได้และผ้าขนสัตว์ท่ีซัก 
ดว้ยมือได้เท่าน้ัน (ดูฉลากผลิตภัณฑ์) 
ห้ามใช้อุปกรณเ์พ่ือจดุประสงค์อืน่ 
นอกเหนือจากท่ีระบุ

■ อปุกรณน้ี์เหมาะสําหรับการซักผา้ในนํ้าประปา 
ดว้ยผลิตภัณฑ์ซักผา้ และผลิตภัณฑ์ถนอมผ้า 
สําหรับเคร่ืองซักอบผ้าท่ีมีจําหน่าย 
ตามท้องตลาด (ท่ีเหมาะสําหรับ 
ใช้กับเคร่ืองซักผา้)

■ เคร่ืองรุ่นน้ีมีไว้สําหรับใช้ท่ีความสูง ไม่เก ิน 
4000 เมตร จากระดับนํ้าทะเล

ส่ิงท่ีต้องทําก่อนเปิดสวิตช์เครือ่ง:
ตรวจเช็คว่าอุปกรณ์ชํารุดเสียหายหรือไม่ 
ห้ามใช้เคร่ืองท่ีชํารุด หากมีข้อสงสัย 
กรุณาติดต่อตวัแทนจําหน่ายหรือฝ่ายบริการ 
หลังการขาย

โปรดอ่านและปฏิบัติตามคําแนะนําในการตดิตั้ง 
และคู่มือการใช้งาน รวมถึงข้อมูลอื่นๆ 
ท้ังหมดท่ีให้มากับเคร่ือง

เกบ็เอกสารเหล่าน้ีไว้เพ่ือใช้ในภายหลัง 
หรือเพ่ือมอบให้กับเจ้าของคนตอ่ไป
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คําแนะนําดา้นความปลอดภัย th
( คําแนะนํา
ด้านความปลอดภัย

คําแนะนําด้านความปลอดภัยข้อมูลและคําเตือนด้านความปลอดภัย 
ฉบบันี้ มีวัตถุประสงค์เพื่อปอ้งกัน 
การบาดเจ็บ และป้องกันความเสียหาย 
ต่อสิ่งต่างๆ ที่อยูร่อบข้าง

โปรดอ่านข้อควรระวังที่จําเป็น 
และดําเนินการติดต้ังบํารุงรักษา 
ทําความสะอาด และใช้งานอุปกรณ์ 
ด้วยความระมัดระวงั

เด็ก/บุคคล/สัตว์เล้ียง
:คําเตือน
ระวังอันตรายถึงชีวิต!
เด็กและผูท้ี่ไม่ทราบถึงอันตราย 
ที่อาจเกิดข้ึนเม่ือใชอุ้ปกรณ์ 
อาจได้รับบาดเจ็บหรือตกอยูใ่น 
สถานการณ์ที่เป็นอนัตรายต่อชวีิตได้ 
ดังนัน้โปรดปฏิบัติดังนี:้
■ เดก็ท่ีมีอายุ 8 ปีข้ึนไป ผูพ้ิการ 

ผูท้ีมี่ความบกพรอ่งทางประสาทสัมผสั 
ผู้มีอาการบกพร่องทางจิต หรอื 
ผูท้ีข่าดประสบการณ์หรอืความรู ้
สามารถใช้งานอุปกรณ์นีไ้ด้ 
หากอยูภ่ายใต้การดูแลหรือไดร้ับ 
การอธิบายวิธีการใช้งานอุปกรณ์ 
อยา่งปลอดภัย รวมถึงทําความ 
เข้าใจเก่ียวกับอันตรายท่ีอาจเกิดข้ึน 
จากการใช้งาน

■ ห้ามให้เดก็เล่นเครื่องนี้

■ ห้ามให้เดก็ทําความสะอาดหรือ 
บํารุงรักษาอุปกรณ์นี้โดยไม่มีผูดู้แล

■ อยา่ให้เดก็อายุตํ่ากวา่ 3 ป ี
และสัตว์เล้ียงเข้าใกล้เคร่ือง

■ หา้มใหเ้ดก็หรือผูท้ีไ่ม่ทราบถึงอนัตราย 
ที่อาจเกิดข้ึนอยู่ใกล้กับเครื่อง 
ตามลําพัง

:คําเตือน
ระวังอันตรายถึงชีวิต!
เด็กอาจเข้าไปติดอยูใ่นเครื่อง 
และตกอยูใ่นสถานการณ์ที่เป็นอนัตราย
ต่อชีวิตได้
■ ห้ามวางอุปกรณ์ไว้หลังประตู 

เนือ่งจากอาจไปกีดขวางทําให้ 
ไม่สามารถเปิดฝาเคร่ืองได ้
หรือเปิดได้ไม่สุด

■ เม่ือใชอุ้ปกรณ์จนหมดอายกุารใช้งาน 
แล้ว ให้ถอดปล๊ักออกจากเต้ารับ 
ก่อนตัดสายไฟแล้วจึงทําลายตัวล็อค 
ที่ฝาเครื่อง
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th คําแนะนําด้านความปลอดภัย
:คําเตือน
ระวังการขาดอากาศหายใจ!
เดก็อาจติดอยู่ในบรรจภุัณฑ์/
แผน่พลาสติก หรือชิ้นสว่นบรรจุภัณฑ์ได้ 
หากปล่อยให้เล่นกับสิ่งเหล่านี ้หรือ 
อาจนําไปครอบศีรษะจนทําให้หายใจ 
ไม่ออกได้ 
เก็บบรรจภุัณฑ์ แผน่พลาสติก 
และชิ้นส่วนบรรจภุัณฑ์ ให้พ้นมือเดก็

:คําเตือน
ระวังสารพิษ!
ผลิตภัณฑ์ซักผา้และผลิตภัณฑ์ถนอมผา้ 
ที่กลืนลงไปอาจเปน็พษิได้
หากเผลอกลืนลงไป ควรรีบไปพบแพทย ์
ทันที เก็บผลิตภัณฑ์ซักผา้และ 
ผลิตภัณฑ์ถนอมผ้า ให้พ้นมือเดก็

:คําเตือน
ระวังไฟไหม้!
เม่ือซักผา้ด้วยอุณหภูมิสูง 
กระจกท่ีฝาเครือ่งจะร้อน
อยา่ให้เดก็สัมผัสฝาเครื่องที่ร้อน

:คําเตือน
อาการระคายเคืองตา/ผิวหนัง!
ผลิตภัณฑ์ซักผา้และผลิตภัณฑ์ถนอมผา้ 
อาจก่อให้เกิดอาการระคายเคอืงตา 
หรือผวิหนัง
หากผลิตภัณฑ์ซักผา้หรือผลิตภณัฑ์ถนอม
ผ้าเข้าตา หรือโดนผวิหนังใหล้้างออก 
ให้สะอาดหมดจด เก็บผลิตภัณฑ์ซักผ้า 
และผลิตภัณฑ์ถนอมผา้ ให้พ้นมือเดก็

การติดต้ัง
:คําเตือน
ระวังไฟดูด/ไฟไหม้/วัสดุชํารุดเสียหาย/
อุปกรณ์ชํารุดเสียหาย!
การติดต้ังอุปกรณ์อย่างไม่ถูกต้อง 
อาจก่อใหเ้กิดอันตรายได้ 
ตรวจสอบให้แน่ใจว่า:
■ แรงดันไฟฟ้าท่ีระบุไว้บนอปุกรณ์ 

(แผ่นป้ายระบคุ่าพกัิด) จะต้องตรง 
กับแรงดนัไฟจา่ยโหลดทางไฟฟ้า 
และฟิวส์ปอ้งกันที่จําเป็นจะแสดง 
อยู่บนแผน่ปา้ยระบุคา่พิกัด

■ ปล๊ักไฟต้องเสยีบเข้ากับเต้ารับปล๊ักไฟ 
แบบหนา้สัมผัสปอ้งกันได ้และต้อง 
ติดต้ังสายดินอยา่งถูกต้อง

■ สายไฟท่ีใชติ้ดต้ังต้องมีขนาดหนา้ตัด 
ใหญ่เพียงพอ

■ ปล๊ักไฟจะต้องอยูใ่นบริเวณทีเ่ข้าถึงได  ้
สะดวกตลอดเวลา หากไม่สามารถ 
ทําได้จะต้องมีสวิตช์ (ตัดวงจร 
ทกุข้ัว) ตามข้อกําหนดในการติดต้ัง 
ระบบไฟฟ้า แบบถาวรเพ่ือให ้
เปน็ไปตามข้อกําหนดดา้นความ 
ปลอดภัยที่เก่ียวข้อง

■ ในกรณีที่ใช้เบรกเกอร์ป้องกัน 
กระแสไฟฟ้าร่ัว ควรเลือกใช ้
แบบท่ีมีสัญลักษณ์ z เท่านัน้ 
ซ่ึงเป็นเครื่องหมายรับรองว่า 
เบรกเกอร์ที่ใช ้เปน็ไปตามข้อกําหนด 
ของอุปกรณ์
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คําแนะนําดา้นความปลอดภัย th
:คําเตือน
ระวังไฟดูด/ไฟไหม้/วัสดุชํารุดเสียหาย/
อุปกรณ์ชํารุดเสียหาย!
หากสายไฟของอุปกรณ์มีการดดัแปลง 
หรือชํารุดเสยีหาย อาจส่งผลให้เกิด 
ไฟดดูไฟฟ้าลัดลงจรหรือไฟไหม้ 
จากการมีความร้อนสูงเกินไปได้
สายไฟจะต้องไม่คดงอถูกกดทับหรือ 
ถูกดัดแปลง และจะต้องไม่สัมผัสกับ 
แหล่งความร้อน

:คําเตือน
ระวังไฟไหม้/วัสดุชํารุดเสียหาย/
อุปกรณ์ชํารุดเสียหาย!
การใช้รางปล๊ักไฟหรือสายไฟต่อพว่ง 
อาจส่งผลใหไ้ฟฟ้าลัดลงจร หรือไฟไหม้ 
จากการมีความร้อนสูงเกินไปได้
ต่อเคร่ืองเข้ากับเต้ารับไฟฟ้าท่ีมีการ 
ต่อสายดินอยา่งถูกต้องเท่านัน้ 
ห้ามใช้รางปล๊ักไฟ สายไฟต่อพว่ง 
หรือหัวต่อแบบหลายทาง

:คําเตือน
ระวังการบาดเจ็บ/วัสดุชํารุดเสียหาย/
อุปกรณ์ชํารุดเสียหาย!
■ อุปกรณ์อาจสั่นหรือขยบัขณะกําลัง 

ทํางาน ซ่ึงอาจทําให้เกิดการบาดเจ็บ 
หรือความเสียหายได้
วางอุปกรณ์ไว้บนพื้นเรียบที่ม่ันคง 
และสะอาด และใช้อุปกรณ์ 
ปรับระดบัชว่ยในการปรับระดบั 
ขาเคร่ืองแบบหมุนของอปุกรณ์

■ การยกหรือเคล่ือนยา้ยอุปกรณ์ 
โดยจับท่ีชิ้นส่วนท่ียื่นออกมา (เช่น 
ฝาเครือ่ง) ชิ้นส่วนดงักล่าวอาจหลุด 
ออกมา และส่งผลให้ไดร้ับบาดเจ็บ
ห้ามเคล่ือนยา้ยอปุกรณ์ 
โดยจับท่ีชิ้นส่วนท่ียื่นออกมา
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th คําแนะนําด้านความปลอดภัย
:คําเตือน
ระวังการบาดเจ็บ!
■ เครื่องนี้มีน้ําหนกัมาก 

ซ่ึงอาจได้รับบาดเจบ็ขณะยกได้
ห้ามยกเคร่ืองโดยไม่มีผู้ชว่ย

■ ขอบคมของอุปกรณ์อาจบาดมือได้
ห้ามยกอุปกรณ์โดยจบัท่ีขอบคม 
สวมถุงมือปอ้งกันเม่ือทําการยก

■ หากไม่เดินท่อและสายไฟหลัก 
ให้ถูกต้อง อาจทําให้สะดุดล้มและ 
ได้รับบาดเจ็บ
เดนิสายไฟและท่อใหเ้รียบร้อย 
เพื่อป้องกันการสะดดุ

ระวัง!
ระวังวัสดุชํารุดเสียหาย/
เครือ่งชํารุดเสียหาย
■ แรงดนัน้ําท่ีสูงหรือตํ่าเกินไป 

อาจส่งผลให้อุปกรณ์ทํางานได้ 
ไม่ถูกต้อง รวมถึงอาจทําให้วัสดุ 
หรือุปกรณ์ชํารุดเสียหายได้
ดูให้แน่ใจว่าแรงดันน้ําในแหล่งจ่าย 
น้ําอยู่ที่ 100 kPa (1 บาร์) 
เปน็อยา่งน้อย และไม่เกิน 
1000 kPa (10 บาร์)

??????????????????????/???????????????????

■ หากท่อน้ํามีการดดัแปลงหรือชํารุด 
เสียหาย อาจส่งผลใหว้ัสดหุรือ 
อปุกรณ์ชํารุดเสียหายได้
ทอ่น้ําจะต้องไม่คดงอ ถูกกดทับ 
ถูกดดัแปลง หรือถูกแยกส่วน

■ การต่อท่อน้ํายีห่้ออื่น เข้ากับ 
แหล่งจา่ยน้ําอาจสง่ผลให้วสัดุ 
หรืออุปกรณ์ชํารุดเสียหายได้
ใช้ท่อน้ําท่ีให้มาพร้อมกับอปุกรณ์ 
หรืออะไหล่ของแท้เท่านัน้

■ อปุกรณ์นี้มีสลักล็อคสําหรับการ 
เคล่ือนยา้ย ยดึไว้อยู่การใช้งาน 
อปุกรณ์ โดยไม่ถอดสลักล็อค 
สําหรับการเคล่ือนย้ายออกอาจ 
สง่ผลให้อปุกรณ์ชํารุดเสียหายได้
จงึต้องถอดสลักล็อคสําหรับการ 
เคล่ือนยา้ยออกให้หมดก่อนที่จะ 
เร่ิมต้นใช้งานอุปกรณ์เปน็ครั้งแรก 
โดยจะต้องเก็บสลักล็อคเพื่อการ 
ขนย้ายแยกไว้ต่างหากในการ 
เคล่ือนยา้ยอปุกรณ์จะต้องใส่สลัก 
ล็อคสําหรับการเคล่ือนยา้ยเพื่อ 
ปอ้งกันไม่ให้อปุกรณ์เกิดความ 
เสียหายจากการเคล่ือนย้าย
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คําแนะนําดา้นความปลอดภัย th
การใช้งาน
:คําเตือน
ระวังการระเบิด/ไฟไหม้!
สารทําความสะอาดซ่ึงมีส่วนผสม 
ของตัวทําละลายที่อยูบ่นผา้ เช่น 
ผลิตภัณฑ์ขจดัคราบ/น้ํายา 
ทําความสะอาด อาจก่อให้เกิดการ 
ระเบิดในถังซักได้
ควรนําผา้เหล่านี้ไปล้างน้ําใหเ้รียบรอ้ย 
ก่อนนําไปซักในเครื่อง

:คําเตือน
ระวังสารพิษ!
สารทําความสะอาดท่ีมีสว่นผสม 
ของตัวทําละลาย เช่น น้ํายาทําความ 
สะอาดอาจก่อให้เกิดควันพิษได้
ห้ามใช้สารทําความสะอาดท่ีมีสว่นผสม 
ของตัวทําละลาย

:คําเตือน
ระวังการบาดเจ็บ!
■ การพิงหรือนัง่บนฝาอุปกรณ์ที่เปิดไว้ 

อาจสง่ผลให้อปุกรณ์พลิกคลํ่า 
และทําให้ได้รับบาดเจบ็
ห้ามพิงฝาอุปกรณ์ทีเ่ปดิไว้

■ การปีนข้ึนไปบนอุปกรณ์ 
อาจสง่ผลให้พืน้เคานเ์ตอร์หักลงมา 
และทําให้ได้รับบาดเจบ็
ห้ามปีนข้ึนไปบนเคร่ือง

■ การยื่นมือเข้าไปในถังซักท่ีกําลังหมุน 
อาจสง่ผลให้ไดร้ับบาดเจ็บ
ควรรอให้ถังซักหยดุหมุนก่อน

:คําเตือน
ระวังความร้อนลวก!
เม่ือซักผา้ด้วยอุณหภูมิสูง 
อาจถูกลวกไดห้ากสัมผัสกับน้ําซักผา้ 
ที่มีความร้อน (เชน่ เม่ือถ่ายน้ําซักผา้ 
ที่มีความร้อนลงอ่างล้าง)
ระวังอยา่สมัผสัน้ําซักผา้ท่ีมีความร้อน

:คําเตือน
อาการระคายเคืองตา/ผิวหนัง!
ผลิตภัณฑ์ซักผา้และผลิตภัณฑ์ถนอมผา้ 
อาจกระเซ็นออกมา หากช่องเติม 
ผลิตภัณฑ์ซักผา้เปิดอยู่ ขณะท่ีเครื่อง 
กําลังทํางาน
หากผลิตภัณฑ์ซักผา้หรือผลิตภัณฑ์ 
ถนอมผา้เข้าตา หรือโดนผวิหนงั 
ให้ล้างออกให้สะอาดหมดจด 
หากเผลอกลืนลงไป 
ควรรีบพบแพทยท์ันที
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th คําแนะนําด้านความปลอดภัย
ระวัง!
ระวังวัสดุชํารุดเสียหาย/เครือ่ง 
ชํารุดเสียหาย
■ การใส่ผ้าเกินปริมาณบรรจสุูงสุด 

ของอปุกรณ์ อาจส่งผลใหอุ้ปกรณ์ 
ทํางานไดไ้ม่ถูกต้อง รวมถึงอาจ 
ทําให้วสัดุหรือุปกรณ์ชํารุด 
เสียหายได้
ห้ามใสผ่้าเกินปริมาณบรรจสุูงสุด 
ในการอบ ตรวจสอบให้แนใ่จว่า 
ใส่ผา้ไม่เกินปริมาณบรรจสุูงสุด 
ตามที่ระบสุําหรับแต่ละโปรแกรม 
~ หนา้ 28

■ การใส่ผลิตภัณฑ์ซักผา้หรือ 
สารทําความสะอาดในปริมาณ 
ที่ไม่ถูกต้อง อาจส่งผลใหว้ัสด ุ
หรืออุปกรณ์ชํารุดเสยีหายได้
โปรดใส่ผลิตภัณฑ์ซักผา้ผลิตภัณฑ์ 
ถนอมผ้า สารทําความสะอาด 
และน้ํายาปรับผา้นุ่ม 
ตามคําแนะนําของผูผ้ลิต

การทําความสะอาด/การดูแลรกัษา
:คําเตือน
ระวังอันตรายถึงชีวิต!
เครื่องนีท้ํางานดว้ยระบบไฟฟ้า 
หากสัมผัสชิ้นสว่นท่ีมีกระแสไฟฟ้า 
ไหลผา่น อาจถูกไฟดูดได้ ดังนั้น 
โปรดปฏิบติัดงันี้:
■ ปิดสวิตช์อุปกรณ์ถอดปล๊ักอุปกรณ์ 

ออกจากแหล่งจ่ายไฟ

■ หา้มจบัปล๊ักไฟขณะมือเปียก 
เปน็อันขาด

■ ในการถอดปล๊ักไฟออกจากเต้ารับ 
ให้ดึงที่ตัวปล๊ักทุกครั้ง อยา่ดึงสายไฟ 
มิฉะนั้นอาจทําให้สายไฟชํารุด 
เสียหายได้

■ หา้มทําการดดัแปลงทางเทคนิค 
ทกุรูปแบบกับอุปกรณ์หรือ 
สว่นประกอบ

■ การซ่อมแซมและงานอ่ืนใดเก่ียวกับ 
อปุกรณ์จะต้องดําเนนิการโดย 
ฝา่ยบริการหลังการขายของเรา 
หรือช่างไฟฟ้าเท่านั้น รวมถึงการ 
เปล่ียนสายไฟเชน่เดยีวกัน (ถ้าจาํเปน็)

■ คณุสามารถส่ังซ้ือสายไฟสํารองได ้
จากฝ่ายบริการหลังการขาย

:คําเตือน
ระวังสารพิษ!
สารทําความสะอาดท่ีมีส่วนผสมของ 
ตัวทําละลาย เช่น น้ํายาทําความสะอาด 
อาจก่อใหเ้กิดควนัพิษได้
ห้ามใชส้ารทําความสะอาดท่ีมีส่วนผสม 
ของตัวทําละลาย

:คําเตือน
ระวังไฟดูด/วัสดุชํารุดเสียหาย/
อุปกรณ์ชํารุดเสียหาย!
หากภายในอุปกรณ์เปียกชื้น 
อาจสง่ผลให้เกิดไฟฟ้าลัดวงจร
ห้ามใชเ้ครื่องฉีดน้ํา เครื่องพ่นไอน้ําสาย 
หรือปนืฉีดพ่นในการทําความสะอาด 
อุปกรณ์
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คําแนะนําดา้นความปลอดภัย th
:คําเตือน
ระวังการบาดเจ็บ/วัสดุชํารุดเสียหาย/
อุปกรณ์ชํารุดเสียหาย!
การใช้อะไหล่และอปุกรณ์เสริมยีห่้ออืน่
อาจก่อให้ เกิดอนัตราย และอาจทําให้ 
เกิดการบาดเจ็บ รวมถึงส่งผลให้วัสดุ 
หรืออุปกรณ์ชํารุดเสียหายได้
ใช้อะไหล่และอุปกรณ์เสริมของแท้ 
เท่านั้น เพื่อความปลอดภัย

ระวัง!
ระวังวัสดุชํารุดเสียหาย/
เครือ่งชํารุดเสียหาย
สารทําความสะอาดและสารขจัดคราบ 
ก่อนซัก (เช่น ผลิตภัณฑ์ขจดัคราบ 
สเปรยข์จัดคราบ) อาจทําให้เกิดความ 
เสียหายได ้หากสัมผสักับพืน้ผวิ 
ของอุปกรณ์ ดังนั้น โปรดปฏิบัติดังนี:้

■ ห้ามให้สารดังกล่าวสัมผสักับพืน้ผวิ 
ของอุปกรณ์

■ ทําความสะอาดอุปกรณ์ดว้ยน้ํา 
สะอาดและผา้นุ่มหมาดเท่านั้น

■ ขจดัคราบสเปรย์หรือคราบอ่ืนๆ 
ที่ตกคา้งอยูอ่อกทันที
11



th การปกป้อง ส่ิงแวดล้อม
7 การปกป้องส่ิงแวดล้อม
การปกป้อง สิ◌่งแวดล้อมบรรจุภัณฑ์/อุปกรณ์ท่ีใช้แล้ว

คําแนะนําเร่ืองการใช้อย่างประหยัด

■ ใส่ผา้เข้าเคร่ืองในปริมาณสูงสุด 
สําหรับโปรแกรมท่ีเลือก
รายละเอียดโดยรวมของโปรแกรม 
~ หน้า 28

■ สําหรับผ้าท่ีไม่สกปรกมาก 
ให้ซกัทําการโดยไม่ต้องแช่ผา้ก่อนซัก

■ ประหยดัพลังงานและผลิตภัณฑ์ซักผา้ 
เม่ือซักเส้ือผ้าท่ีสกปรกน้อยและ 
คราบเป้ือนท่ัวไป ~ หน้า 27

■ อุณหภูมิท่ีเลือกได้สามารถนําไปใช้กบัข้อมูล 
บนป้ายการดูแลรักษาผ้าได้ อุณหภูมิในเคร่ือง 
อาจแตกต่างไปจากน้ีเพ่ือให้คุณได้รับ 
ประโยชน์สูงสุดท้ังในด้านการประหยัด 
พลังงานและผลการซกั

■ ข้อมูลเก่ียวกับอัตราการใช้พลังงาน และนํ้า: 
~ หน้า 25
จอแสดงผลจะแสดงข้อมูลเกี่ยวกับอัตราการ 
ใช้พลังงานและนํ้าของโปรแกรมท่ีเลือก
ไฟแสดงสถานะจะติดสว่างเพ่ิมมากข้ึน 
ตามอัตราการใช้พลังงานและนํ้า 
ของโปรแกรมท่ีเพ่ิมขึ้น
ซึง่จะช่วยให้คุณสามารถเปรียบเทียบอัตรา 
การใช้พลังงานและนํ้าของแต่ละโปรแกรม 
และเลือกใช้โปรแกรมท่ีจะช่วยประหยัด 
พลังงานและนํ้าได้อยา่งเหมาะสม

■ โหมดประหยัดพลังงาน: 
ไฟแผงแสดงผลจะดับหลังเวลาผ่านไป 
ประมาณ 2-3 นาที และปุ่ม Ü จะกะพริบ 
กดปุ่มใดก็ได้เพ่ือเปิดไฟ
โหมดประหยดัพลังงานจะไม่ทํางานในกรณ ี
ท่ีโปรแกรมทํางานอยู่

■ ปิดเคร่ืองอัตโนมัติ: 
ถา้ไม่มีการใช้อปุกรณเ์ป็นเวลานานระบบจะปิด 
เคร่ืองโดยอัตโนมัตกิ่อนโปรแกรม 
จะเร่ิมทํางานและหลังโปรแกรมทํางานเสร็จ 
เพ่ือประหยัดพลังงาน กดสวิตช์หลักอกีคร้ัง 
เพ่ือเปิดใช้งาน อุปกรณ์
การเปิด/ปิดฟังก์ช่ัน ~ หน้า 40

■ ถา้ตอ้งการนําผ้าท่ีซักแล้วไปอบ 
ตอ่ในเคร่ืองอบผา้ให้เลือกความเร็วในการป่ัน 
ตามคําแนะนําของบริษัทผูผ้ลิตเคร่ืองอบผา้

) กําจดับรรจุภัณฑ์ท้ิง 
โดยคํานึงถึงส่ิงแวดล้อม 
อุปกรณ์น้ีได้รับการออกแบบ 
ตามกฎระเบียบของสหภาพยโุรป 
2012/19/EU ว่าดว้ยผลิตภัณฑ์ไฟฟ้า 
และอิเล็กทรอนิกส์ท่ีใช้แล้ว (Waste 
Electrical and Electronic 
Equipment - WEEE)
กฎระเบียบดังกล่าวจะเป็นตัวกําหนด 
กรอบด้านการส่งคืน และการรีไซเคลิ 
อุปกรณ์ท่ีใช้แล้ว ตามความเหมาะสม 
ท่ัวสหภาพยโุรป
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การจัดตําแหน่ง และการเช่ือมต่อ th
5 การจัดตําแหน่ง
และการเช่ือมต่อ

การจัดตําแหน่ง และการเชื◌่อมต่อมาพร้อมกับเคร่ือง

คําช้ีแจง:  ตรวจเช็คว่าเคร่ืองซักผ้าชํารุดเสียหาย 
จากการ ขนส่งหรือไม่ ห้ามใช้เคร่ืองซกัผ้าท่ีชำรุด 
หากคณุมีข้อร้องเรียน กรุณาติดตอ่ตัวแทนจําหน่าย 
ท่ีขายเคร่ืองให้คุณ หรือติดตอ่ฝ่ายบริการลูกค ้า 
~ หน้า 49

นอกจากน้ี คุณยังต้องใช้แคลมป์รัดท่อ 
(เส้นผา่นศูนยก์ลาง 24 - 40 มม. 
หาซื้อได้จากตวัแทนจําหน่าย) 
ในการต่อท่อระบายนํ้าเข้ากับท่อพักด้วย 

เคร่ืองมือท่ีจําเป็นต้องใช้
■ อุปกรณป์รับระดับสําหรับการปรับแนวระนาบ
■ ประแจ:

– WAF13 สําหรับคลายตัวยึดสําหรับการ 
ขนยา้ย และ 

– WAF17 สําหรับปรับขาเคร่ืองซักผ้า

( สายไฟ
0 ถุง:

■ คําแนะนําในการติดตั้ง 
และคู่มือการใช้งาน

■ เอกสารแสดงสถานท่ีตั้ง 
ของฝ่ายบริการลูกค้า*

■ ใบรับประกัน*
■ ฝาปิดช่อง หลังถอดตวัยึด 

สําหรับการขนยา้ยออก
■ ตัวต่อพร้อมแหวนรองซีล ขนาด 

21 มม. = ½" ถึง 
26.4 มม. = ¾" *

8 ท่อจ่ายนํ้าสําหรับรุ่น Aqua-Stop

@ ท่อระบายนํ้า

H รางยึดท่อสําหรับยึดท่อระบายนํ้า*

P ท่อจ่ายนํ้าสําหรับรุ่นมาตรฐาน/Aqua-
Secure

* ขึ้นอยู่กับเคร่ืองแต่ละรุ่น
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th การจัดตําแหน่ง และการเช่ือมต่อ
คําแนะนําด้านความปลอดภัย
: คําเตือน
ระวังการบาดเจ็บ!
■ เคร่ืองซักผา้มีนํ้าหนักมาก

โปรดระวังเม่ือยก/ขนยา้ยเคร่ืองซักผ้า
■ หากยกเคร่ืองซักผ้าดว้ยการจับส่วนทีย่ื่นออกมา 

(เช่น ฝาเคร่ืองซักผา้) ช้ินส่วนน้ีอาจ 
หักหลุดออก และทําให้ไดรั้บบาดเจ็บได้
อย่ายกเคร่ืองซักผา้ด้วยการจับช้ินส่วน 
ท่ียืน่ออกมา

■ หากไม่เดินท่อและสายไฟหลักให้เรียบร้อย 
อาจทําให้สะดุดล้ม และได้รับบาดเจ็บได้
เดินท่อและสายไฟให้เรียบร้อย 
เพ่ือป้องกันการสะดุด

ระวัง!
อุปกรณ์อาจชํารุดเสียหายได้
ท่อท่ีมีนํ้าแข็งจับอาจปริ/แตกได้

ห้ามติดตั้งเคร่ืองซกัผ้าไว้กลางแจง้หรือ 
ในสถานท่ีท่ีเย็นจัดจนอาจทําให้นํ้าแข็งตัว

ระวัง!
ความเสียหายจากนํ้า
จุดต่อท่อจา่ยนํ้าและท่อระบายนํ้ามีแรงดันนํ้าสูง 
เพ่ือป้องกันนํ้าร่ัว หรือความเสียหายจากนํ้า 
กรุณาปฏิบัติตามคําแนะนําในส่วนน้ี

คําช้ีแจง:
■ นอกจากข้อมูลด้านความปลอดภัย 

ท่ีอยูใ่นคู่มือฉบับน้ี 
การไฟฟ้าและการประปาส่วนภูมิภาค 
อาจมีข้อกําหนดพิเศษอืน่

■ หากไม่แน่ใจ ควรมอบหมายให้ช่าง 
ผู้ชํานาญงานเป็นผูด้ําเนินการติดตั้งอปุกรณ์

บริเวณท่ีจะทําการติดต้ัง
คําช้ีแจง: 
เคร่ืองซักผ้าต้องตั้งอย่างม่ันคงและไม่เล่ือนไปมา
■ บริเวณท่ีทําการติดตั้งจะต้องแข็งแรง 

และเรียบ
■ ไม่ควรติดตั้งเคร่ืองซักผ้าบนพ้ืนนุ่ม 

หรือวัสดุปูพ้ืนท่ีนุ่ม

การติดต้ังเครือ่งซักผ้าไว้บนพ้ืนรอง 
ท่ีเป็นไม้

ระวัง!
อุปกรณ์อาจชํารุดเสียหายได้
เคร่ืองซักผ้าอาจ “ขยับเล่ือน” และพลิกคว่ํา 
จากฐานท่ีตั้งขณะท่ีทําการป่ันได้

ควรใช้แป้นยดึ ยดึขาเคร่ืองซักผา้ไว้ให้แน่น

หมายเลขส่ังซือ้ WMZ 2200, WX 9756, 
Z 7080X0

คําช้ีแจง: บนพ้ืนรองท่ีเป็นไม้ 
ควรติดตั้งเคร่ืองซกัผ้า:
■ เข้ามุม ถ้าเป็นไปได้
■ บนแผน่ไม้ท่ีกันนํ้า (หนาอยา่งน้อย 30 มม.) 

ซึง่ขนัยึดไว้กับพ้ืน

การติดต้ังบนฐานรองเคร่ืองแบบมีล้ินชัก
หมายเลขส่ังซือ้แพลตฟอร์ม: WMZ 20490, WZ 
20490, WZ 20510, WZ 20520
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การจัดตําแหน่ง และการเช่ือมต่อ th
การติดต้ังเครือ่งซักผ้าไว้ในห้องครวั
: คําเตือน
อันตรายถึงชีวิต!
ระวังไฟดูดหากสัมผสัถกูอุปกรณ์ท่ีมีกระแสไฟฟ้า 
ไหลผ่าน
ห้ามถอดแผ่นปิดเคร่ืองออก

คําช้ีแจง:
■ ควรเว้นท่ีว่างกว้างประมาณ 60 ซม.
■ ติดตั้งเคร่ืองซักผ้าใต้พ้ืนเคาน์เตอร์ช้ินเด ียว 

ท่ียดึเข้ากบัชุดครัวท้ังสองดา้นอย่างม่ันคง

การปลดสลกัล็อกท่ีใช้ระหว่างการขนส่ง

ระวัง!
อุปกรณ์อาจชํารุดเสียหายได้
■ ใช้สลักล็อคท่ีใช้ในการขนยา้ยยึดเคร่ืองซักผา้ 

ให้อยู่กบัท่ี เม่ือจะทําการขนยา้ย 
หากไม่ปลดสลักล็อกท่ีใช้ในการขนยา้ย 
ออกถงัซกัอาจได้รับความเสียหายได้ 
เม่ือเคร่ืองซักผา้ทํางาน เป็นต้น
ก่อนใช้งานเคร่ืองเป็นคร้ังแรก ควรตรวจสอบ 
ให้แน่ใจว่า ไดป้ลดสลักล็อกท่ีใช้ในการขนยา้ย 
ท้ังส่ีตวัออกหมดแล้ว เก็บสลักล็อกไว้ในท่ี 
ท่ีปลอดภัย

■ หากมีการเคล่ือนย้ายเคร่ืองในภายหลัง 
คุณจะต้องใส่สลักล็อกเข้าท่ีก่อนท่ีจะทําการ 
ขนยา้ยเคร่ืองเพ่ือป้องกนัไม่ให้เกิดความ 
เสียหายในระหว่างการขนย้าย 

คําช้ีแจง: เก็บสกรูและปลอกหุ้มไว้ในท่ีท่ีปลอดภัย

1. ดึงท่อตา่งๆ ออกจากตวัยึด

2. คลายสกรูออก และถอดสกรูยึดเพ่ือการ 
ขนยา้ยท้ังส่ีตัวออกดว้ยประแจ (WAF 13)
ถอดปลอกหุ้มออก ถอดสายไฟออกจากตัวยดึ 

3. ใส่แผน่ปิด ยึดให้แน่นโดยกดท่ีตะขอล็อค
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th การจัดตําแหน่ง และการเช่ือมต่อ
ความยาวของท่อและสายไฟ
■ การต่อด้านซ้าย

■ การต่อด้านขวา

คําแนะนํา: คุณสามารถส่ังซือ้ช้ินส่วนต่างๆ 
ได้จากตัวแทนจําหน่าย/ฝา่ยบริการลูกค้า:
■ ท่อขยายสําหรับ Aqua-Stop 

และท่อจ่ายนํ้าเยน็ (ประมาณ 2.50 ม.) 
หมายเลขส่ังซือ้ WM Z2380, WZ 10130, 
CZ 11350, Z 7070X0

■ ท่อจา่ยนํ้าชนิดยาว (ประมาณ 2.20 ม.) 
สําหรับรุ่นมาตรฐาน หมายเลขช้ินส่วน 
สําหรับฝ่ายบริการลูกคา้: 00353925
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การจัดตําแหน่ง และการเช่ือมต่อ th
ท่อรับนํ้าเข้า
: คําเตือน
อันตรายถึงชีวิต!
ระวังไฟดูดหากสัมผสัถกูอุปกรณ์ท่ีมีกระแสไฟฟ้า 
ไหลผ่าน
ห้ามจุ่มวาล์วนิรภัย Aqua-Stop ลงในนํ้า 
(อุปกรณ์ดังกล่าวมีวาล์วไฟฟ้า)

คําช้ีแจง:
■ ใช้งานเคร่ืองซักผ้าโดยใช้นํ้าสะอาด 

ท่ีมีอุณหภูมิปกตเิท่าน้ัน
■ ห้ามต่อเข้ากับก๊อกผสมนํ้าร้อน-เย็นของเคร่ือง 

ทํานํ้าร้อนแบบไม่ใช้แรงดัน
■ ห้ามใช้ท่อจ่ายนํ้าท่ีผา่นการใช้งานมาแล้ว 

ใช้ท่อจ่ายนํ้าท่ีมีให้หรือซือ้จากตัวแทนจําหน่าย 
ท่ีได้รับอนุญาตเท่าน้ัน

■ ห้ามดัดหรือบีบท่อจา่ยนํ้า 
■ ห้ามดัดแปลงท่อจา่ยนํ้า (ตดัออกหรือ 

ทําให้ส้ันลง) (มิฉะน้ันจะไม่สามารถรับประกัน 
ความแข็งแรงของท่อได้)

■ ใช้มือขันข้อต่อเกลียวให้แน่น หากใช้เคร่ืองมือ 
(คีม) ขันข้อตอ่ เกลียวแน่นเกินไป 
เกลียวอาจชํารุดได้

■ เม่ือตอ่เขา้กบักอ๊กนํ้าขนาด 21 มม. = ½" 
ควรติดตั้งตัวตอ่* พร้อมแหวนรองซีล ขนาด 
21 มม. = ½" ถึง 26.4 มม. = ¾" กอ่น
*ช้ินส่วนท่ีให้อาจแตกต่างกนัไปขึ้นอยูก่ับ 
เคร่ืองแต่ละรุ่น

แรงดันนํ้าท่ีเหมาะสมท่ีสุดในระบบท่อจ่ายนํ้า

ตํ่าสุด 100 กโิลปาสคาล (1 บาร์)

สูงสุด 1000 กโิลปาสคาล (10 บาร์)

เม่ือเปิดก๊อกนํ้า นํ้าจะไหลอยา่งน้อย 8 ลิตร/นาที

หากแรงดันนํ้าสูงกว่าคา่ดงักล่าวต้องติดตัง้วาล์ว 
ลดแรงดนั

การต่อระบบไฟ

ต่อท่อจ่ายนํ้าเข้ากับก๊อกนํ้า (26.4 มม. = ¾") 
และต่อเข้ากับตัวเคร่ือง (ไม่จําเป็นสําหรับรุ่น 
Aqua-Stop เน่ืองจากมีการต่อไว้แล้ว):

■ รุ่น: มาตรฐาน

■ รุ่น: Aqua-Secure

■ รุ่น: Aqua-Stop

คําช้ีแจง:  ค่อยๆ เปิดก๊อกนํ้า และตรวจสอบจุดต่อ 
ว่ามีนํ้าร่ัวหรือไม่ ข้อต่อเกลียวจะได้รับแรงด ัน 
จากท่อนํ้าหลัก
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th การจัดตําแหน่ง และการเช่ือมต่อ
ท่อปล่อยนํ้าออก
: คําเตือน
ระวังความรอ้นลวก!
ขณะทําการซักท่ีอุณหภูมิสูง 
คุณอาจโดนความร้อนลวกได ้
หากคุณสัมผัสถูกนํ้าร้อน (เช่น 
ขณะระบายนํ้าร้อนลงในอา่งล้างมือ) 
ระวังอยา่สัมผัสนํ้าร้อน

ระวัง!
ความเสียหายจากนํ้า
หากท่อระบายนํ้าเล่ือนหลุดจากอา่งล้างมือ 
หรือจุดตอ่ขณะท่ีทําการระบายนํ้าเน่ืองจาก 
แรงดันนํ้าสูง นํ้าท่ีไหลออกมาอาจทําให้เกิดความ 
เสียหายได้

ยึดท่อระบายนํ้าให้แน่นเพ่ือไม่ให้เล่ือนหลุดออก

ระวัง!
ความเสียหายต่ออุปกรณ์/ผ้า
หากปลายท่อระบายนํ้าจุ่มลงในนํ้าท่ีระบายออกมา 
นํ้าอาจถูกดูดกลับเข้าไปในเคร่ือง และอาจทําให้ 
เคร่ือง/ผา้ชํารุดเสียหายได้

ตรวจสอบให้แน่ใจว่า: 
■ จุกปล๊ักไม่กีดขวางการระบายนํ้า 

ออกจากอ่างล้างมือ
■ ปลายท่อระบายนํ้าไม่ได้จุม่ลงในนํ้า 

ท่ีระบายออกมา
■ นํ้าสามารถระบายออกได้เร็วพอ

คําช้ีแจง:  
ห้ามดัดท่อระบายนํ้าหรือทําให้เกิดแรงกระทํา 
ตามแนวยาว

การต่อระบบไฟ

■ การระบายนํ้าลงอ่างล้างมือ

■ การระบายนํ้าผ่านท่อพัก
ใช้แคลมป์รัดท่อขนาดเส้นผ่านศูนยก์ลาง 24 - 
40 มม. ยึดจดุต่อไว้ให้แน่น 
(หาซือ้ได้จากตัวแทนจําหน่าย)

■ การระบายนํ้าผ่านทางท่อพลาสติกท่ีมี 
ปลอกยางหรือผ่านทางตะแกรงระบายนํ้า
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การจัดตําแหน่ง และการเช่ือมต่อ th
การปรับให้ได้ระดับ
ใช้อุปกรณ์ปรับระดับเพ่ือปรับระดบัอุปกรณ์ 
ให้ได้ระนาบ

การปรับระดับท่ีไม่ถกูต้องอาจทําให้เกิดเสียงด ัง 
ตัวเคร่ืองส่ัน และ "เล่ือนออกจากตําแหน่ง"

1. ใช้ประแจ WAF17 คลายน็อตล็อคออกด้วย 
การหมุนตามเข็มนาฬิกา

2. ตรวจสอบว่าวางเคร่ืองซักผา้ได้ระดับดีแล้ว 
หรือไม่โดยใช้อุปกรณป์รับระดับและปรับให้ได้
ระดับถา้จําเป็นปรับระดับความสูงด้วยการ 
หมุนขาเคร่ืองซักผา้
ขาเคร่ืองซักผา้ท้ังส่ีขาต้องตั้งอยูบ่นพ้ืน 
อย่างม่ันคง

3. ใช้ประแจ WAF17 ขันน็อตล็อคท่ีขาเคร่ือง 
ซักผา้ท้ังส่ีด้านให้แน่นจนชิดกบัตวัเคร่ือง 
ในระหว่างน้ันให้ยดึขาเคร่ืองซักผ้าเอาไว้ 
เพ่ือไม่ให้เป็นการปรับระดับความสูงอีก

การต่อระบบไฟฟ้า
: คําเตือน
อันตรายถึงชีวิต!
ระวังไฟดูดหากสัมผสัถกูอุปกรณ์ท่ีมีกระแสไฟฟ้า 
ไหลผ่าน
■ ห้ามสัมผัสหรือจับปล๊ักไฟขณะมือเปียก 

เป็นอันขาด
■ ห้ามถอดปล๊ักโดยการดึงท่ีสายไฟ 

เน่ืองจากอาจทําให้สายไฟชํารุด
■ ห้ามดึงปล๊ักออกในขณะท่ีเคร่ืองซกัผ้า 

กําลังทํางาน

อ่านขอ้มูลต่อไปน้ีและตรวจสอบให้แน่ใจว่า:

คําช้ีแจง:
■ แรงดันไฟจา่ยและแรงดันไฟฟ้าท่ีระบุไว้ 

ท่ีเคร่ืองซักผา้ (แผ่นป้ายระบุค่าพิกัด) ตรงกัน
โหลดทางไฟฟ้าและฟิวส์ท่ีจําเป็นจะแสดง 
อยู่บนแผ่นป้ายระบุคา่พิกัด

■ ต่อเคร่ืองซกัผ้าเข้ากับเต้ารับไฟฟ้ากระแสสลับ 
ท่ีมีการต่อสายดินอย่างถกูต้อง

■ ปล๊ักไฟมีขนาดพอดีกับซ็อคเก็ต
■ สายไฟมีขนาดหน้าตดัใหญ่เพียงพอ
■ มีการติดตั้งระบบสายดินอย่างถูกตอ้ง
■ ควรให้ช่างไฟฟ้าท่ีมีความเช่ียวชาญ 

เป็นผู้ดําเนินการเปล่ียนสายไฟ 
(ในกรณีท่ีจําเป็นต้องเปล่ียน) 
ฝ่ายบริการลูกค้ามีสายไฟสํารองไว้ให้บริการ

■ ไม่มีการใช้ปล๊ักราง/สายต่อ
■ ในกรณีท่ีใช้เซอร์กติเบรกเกอร์ป้องกนั 

กระแสไฟฟ้าร่ัว ควรใช้ชนิดท่ีมีสัญลักษณ ์z 
เท่าน้ัน
สัญลักษณน้ี์แสดงว่าเซอร์กิตเบรกเกอร์น้ี 
มคุีณสมบัติตรงตามข้อกําหนดทีใ่ช้อยู่ในปจัจุบ ัน

■ ปล๊ักไฟจะต้องอยูใ่นบริเวณท่ีเข้าถึงได้สะดวก 
ตลอดเวลา หากไม่สามารถทําได้ 
จะต้องมีสวิตช์ (แบบปิด 2 ขั้ว) 
ตามข้อกําหนดในการติดตัง้ระบบไฟฟ้า 
แบบถาวร เพ่ือให้เป็นไปตามข้อกําหนด 
ด้านความปลอดภัยท่ีเกี่ยวข้อง

■ สายไฟไม่คดงอ ถูกบีบ ดัดแปลง หรือถกูตัด
■ สายไฟไม่สัมผสักับแหล่งความร้อน
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th การจัดตําแหน่ง และการเช่ือมต่อ
ก่อนทําการซักครัง้แรก
เราได้ทําการทดสอบเครื่องซักผ้ามาจากโรงงาน 
แล้ว หากตอ้งการระบายนํ้าท่ีหลงเหลืออยู่ 
จากข้ันตอนการทดสอบ ให้ทําการซักรอบแรก 
โดยไม่ต้องใส่ผา้เข้าเคร่ือง

คําช้ีแจง:
■ ต้องติดต้ังและต่อเคร่ืองซักผ้าให้ถูกต้อง 

ดูรายละเอียดใน ~ หน้า 13
■ ห้ามใช้เคร่ืองซักผ้าท่ีชํารุด 

กรุณาแจ้งฝ่ายบริการหลังการขาย 

การเตรียมการ:
1. ตรวจเช็คเคร่ือง
2. ลอกแผ่นฟิล์มป้องกันออกจากแผงควบคุม
3. เสียบปล๊ัก
4. เปิดก๊อกนํ้า

เลือกโปรแกรมโดยไม่ต้องใส่ผ้าเข้าเคร่ือง:
1. เปิดสวิตช์เคร่ือง
2. ปิดฝาเคร่ือง (ไม่ต้องใส่ผา้เข้าเคร่ือง)
3. เลือกโปรแกรม ล้างถังซัก 90°C
4. เปิดช่องเติมผลิตภัณฑ์ซักผา้
5. เติมนํ้าประมาณ 1 ลิตรลงในช่อง II
6. เติมผลิตภัณฑ์ซักผา้มาตรฐานลงในช่อง II

คําช้ีแจง: ควรใช้ผลิตภัณฑ์ซักผา้ในปริมาณ 
ท่ีน้อยกว่าท่ีผู้ผลิตระบุไว้คร่ึงหน่ึงเพ่ือไม่ให้ 
เกิดฟอง ห้ามใช้ผลิตภัณฑ์ซักผา้สําหรับผ้า 
ขนสัตว์ หรือผา้เน้ือละเอียด

7. ปิดช่องเติมผลิตภัณฑ์ซักผ้า
8. กดปุ่ม Ü
9. ปิดสวิตช์เคร่ืองเมื่อโปรแกรมส้ินสุดลง
ขณะน้ี เคร่ืองซักผ้าของคุณ พร้อมใช้งานแล้ว
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การจัดตําแหน่ง และการเช่ือมต่อ th
การขนย้าย
เช่น เม่ือยา้ยบ้าน

การเตรียมการ:
1. ปิดก๊อกนํ้า
2. ลดแรงดันนํ้าในท่อจ่ายนํ้า: ~ หน้า 44 

การทําความสะอาดและการบํารุงรักษา – 
ตัวกรองในท่อจ่ายนํ้าอุดตัน

3. ถอดปล๊ักของเคร่ืองซกัผ้าออกจาก 
แหล่งจ่ายไฟ

4. ระบายนํ้าท่ีเหลืออยู่ออก: ~ หน้า 43 
การทําความสะอาดและการบํารุงรักษา – 
ป๊ัมระบายนํ้าอุดตัน, การระบายนํ้า 
ในกรณีฉุกเฉิน

5. ถอดท่อต่างๆ ออก

การติดต้ังอุปกรณ์ยึดเพ่ือการขนย้าย
1. ถอดฝาครอบเก็บไว้ในท่ีท่ีปลอดภัย

ใช้ไขควงตามท่ีจําเป็น

2. ใส่ปลอกหุ้มท้ัง 4 ตวั
ยึดสายไฟเข้ากบัตวัยึดให้แน่นใส่สกรูยึด 
เพ่ือการขนย้าย และขนัให้แน่นด้วยประแจ 
(WAF 13)

ก่อนเปิดเคร่ืองอีกคร้ัง:

คําช้ีแจง:
■ ต้องถอดตัวยึดสําหรับการขนย้ายออก 
■ เตมินํ้าประมาณ 1 ลิตร ลงในช่อง II 

และเรียกใช้โปรแกรมระบายนํ้า
เพ่ือป้องกันผงซักฟอกท่ียังไม่ได้ใช้ไหล 
เข้าไปในช่องระบายในการซักคร้ังตอ่ไป
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th สรุปประเด็น สําคัญ
Y สรุปประเด็นสําคัญ

สร◌ุปประเด็น สําคัญ

--------

--------

--------

--------

1 @ @ @

เสียบปล๊ักไฟ 
เปิดกอ๊กนํ้า

เปิดฝาเคร่ือง กดปุ่ม # 
เพ่ือเปิดเคร่ือง

เลือกโปรแกรม เช่น 
ผ้าฝ้าย

2 @ @ @

แยกประเภทผ้า ดูนํ้าหนักสูงสุด 
บนแผงแสดงผล 
(ขึ้นอยู่กับเคร่ือง 
แต่ละรุ่น)

ใส่ผ้าเข้าเคร่ือง ปิดฝาเคร่ือง

3 @ @

ใส่ผงซักฟอก ถา้จําเป็น ให้เปล่ียนค่าเร่ิมต้นของโปรแกรม 
และ/หรือเลือกการตั้งค่าอื่นๆ

เร่ิมโปรแกรม

4 @ @ @

ส้ินสุดโปรแกรม เปิดฝาเคร่ืองซักผ้า 
และนําผา้ออก

กดปุ่ม #  
เพ่ือปิดเคร่ือง

ปิดก๊อกนํ้า 
(สําหรับรุ่นท่ีไม่มี 
Aqua-Stop)
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ข้อมูลเบ้ืองต้น ของอุปกรณ์ th
* ข้อมูลเบ้ืองต้นของอุปกรณ์ 

ข้อมูลเบื◌ ้องต้น ของอุปกรณ์เครือ่งซักผ้า

( ช่องเติมผงซักฟอก ~ หน้า 37
0 แผงควบคุมการทํางาน/แผงแสดงผล
8 ฝาเคร่ืองพร้อมมือจับ
9S เปิดฝาเคร่ือง
9T ปิดฝาเคร่ือง
@ ฝาช่องซ่อมบํารุง
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th ข้อมูลเบ้ืองต้น ของอุปกรณ์
แผงควบคุม

( สวิตช์หลัก
สําหรับเปิดและปิดเคร่ืองซักผ้า:  
กดปุ่ม # 

0 ปุ่มเลือกโปรแกรม
สําหรับเลือกโปรแกรม
รายละเอียดโดยรวมของโปรแกรม 
~ หน้า 28

8 การต้ังค่าโปรแกรมเพ่ิมเติม: ~ หน้า 35
■ SpeedPerfect G,
■ EcoPerfect F,
■ เพ่ิมรอบซัก (Prewash T),
■ เพ่ิมรอบล้างนํ้า (Rinse Plus O),
■ ลดรอยยับ (Easy Iron p),
■ เซน็เซอร์ตรวจจับคราบสกปรก 

(Stains ã)
@ ปุ่ม Ü ใช้สําหรับ:

■ เร่ิมโปรแกรม
■ การหยุดโปรแกรมช่ัวคราว เช่น 

เพ่ือใส่ผา้เพ่ิม ~ หน้า 39
■ การยกเลิกโปรแกรม ~ หน้า 39

H การเปล่ียนแปลงค่าเร่ิมต้นของโปรแกรม: 
~ หน้า 34
■ อุณหภูมิ (Temperature °C s),
■ ความเร็วในการป่ัน (Spin B),
■ เวลา หน่วงเวลาซัก (Ready in ñ)

P ล็อคป้องกันเด็ก 
(Child lock. E 3 sec.)
เพ่ือป้องกันไม่ให้มีการเปล่ียนแปลงฟังกช่ั์น 
ท่ีคุณตั้งไว้: 
เม่ือต้องการเปิดใช้งานฟังก์ช่ันน้ี ให้กดปุ่ม 
หน่วงเวลาซัก (Ready in ñ) + และ - 
ค้างไว้พร้อมกันประมาณ 
3 วินาที ~ หน้า 38

X แผงแสดงผล สําหรับการตั้งค่าต่างๆ 
และสําหรับแสดงข้อมูล ~ หน้า 25
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ข้อมูลเบ้ืองต้น ของอุปกรณ์ th
แผงแสดงผล

ค่าเร่ิมต้นของโปรแกรม:
( อุณหภูมิ °C

Ž - 90 (Ž = นํ้าเยน็)
0 ■ ความเร็วในการป่ัน  รอบต่อนาที 

$, 0 - 1600*  
* ความเร็วในการป่ันสูงสุด ขึ้นอยู่กบั 
โปรแกรมท่ีเลือกและรุ่นของเคร่ือง

■ 0 = ไม่มีรอบป่ันหมาด, 
ถ่ายนํ้าท้ิงเท่าน้ัน ~ หน้า 34,

■ $ = หยดุการล้างนํ้า ~ หน้า 34
8 ■ เวลา หน่วงเวลาซัก  

(เวลาท่ีผา้จะซักเสร็จ)
เช่น 2:30
ระยะเวลาของโปรแกรมข้ึนอยูก่ับการ 
เลือกโปรแกรม ในหน่วย ชม.:น. 
(ช่ัวโมง:นาที)

■ การต้ังเวลาส้ินสุดล่วงหน้า
1 - 24 ชม.
โปรแกรมส้ินสุดหลังจาก ... ชม. 
(ชม. = ช่ัวโมง)

■ ปริมาณผ้าสูงสุดท่ีแนะนํา
เช่น 9 กก.*
* ขึน้อยูก่ับโปรแกรมท่ีเลือก

@ ข้อมูลเก่ียวกับปริมาณพลังงานและนํ้าท่ีใช้: 
~ หน้า 12
■ w  { { { { { 

ส่วนแสดงผลปริมาณนํ้าท่ีใช้
■ § { { { { { 

ส่วนแสดงผลปริมาณพลังงานท่ีใช้

ข้อมูลเพ่ิมเติม

ðýâì เซ็นเซอร์ตรวจจับคราบสกปรก 
(Stains ã) ~ หน้า 35

ความคืบหน้าของโปรแกรม:

! แช่ผ้าก่อนซัก

¼ การซัก

¬ ล้างนํ้า

B ป่ันหมาด

- 0 - ส้ินสุดโปรแกรม 

$ โปรแกรมส้ินสุดในระหว่างหยดุ
การล้างนํ้า

- P - หยดุช่ัวคราว เช่น เพ่ือใส่ผา้เพ่ิม 

ฝาเคร่ืองซักผ้า:

Ï 
ติดสว่าง

คุณสามารถเปิดฝาเคร่ืองซักผา้ได้

Ï 
กะพริบ

เมื่อโปรแกรมเร่ิมทํางาน: 
ฝาเคร่ืองซักผ้าปิดไม่สนิท

ก๊อกนํ้า:

| 
ติดสว่าง

ไม่ได้เปิดก๊อกนํ้า ไม่มีแรงดันนํ้า

| 
กะพริบ

แรงดันนํ้าต่ําเกินไป 
(อาจเพ่ิมระยะเวลาของโปรแกรม)

ระบบล็อคป้องกันเด็ก: ~ หน้า 38
w 
ติดสว่าง

ระบบล็อคป้องกันเด็กทํางาน 

w 
กะพริบ

ระบบล็อคป้องกันเด็กทํางาน 
หมุนปุ่มเลือกโปรแกรมแล้ว

ระบบตรวจจับฟอง:

o 
ติดสว่าง

~ หน้า 38

สัญลักษณ์แสดงความผิดปกติ:

E: - - ~ หน้า 46
การต้ังค่าเสียงเตือน:

0 - 4 ~ หน้า 40
การปิดเคร่ืองโดยอัตโนมัติ:

เปิด/ปิด ~ หน้า 12, ~ หน้า 41
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th เส้ือผ้า
Z เส้ือผ้า
เสื◌ ้อผ้าจัดเตรียมเส้ือผ้า

ระวัง!
อุปกรณ์ชํารุด/เส้ือผ้าเสียหาย
ส่ิงแปลกปลอมสามารถทําให้เส้ือผ้าหรือช้ินส่วน 
ประกอบของเคร่ืองซักผา้เสียหายได้ (เช่น เหรียญ 
คลิปหนีบกระดาษ เข็ม ตะปู) 

เพราะฉะน้ัน โปรดสังเกตคําแนะนํา 
ในการจัดเตรียมเส้ือผ้า ดังต่อไปน้ี:

■ เอาส่ิงของออกจากกระเป๋าให้หมด

■ ระมัดระวังวัสดุโลหะและเอาออก 
(คลิปหนีบกระดาษ ฯลฯ)

■ ซักเส้ือผา้ท่ีบอบบางในถุงซักผา้/ตะข่ายซักผ้า 
(ถงุน่อง เส้ือช้ันใน ฯลฯ)

■ รูดซบิและปิดกระดุม
■ แปรงทรายออกจากกระเป๋าและส่วนท่ีพับ 

ท้ังหมด
■ ถอดห่วงผา้ม่านออกหรือผกูไว้ในถงุ ซักผ้า/

ตะข่ายซักผ้า

แยกเส้ือผ้า
แยกประเภทผา้ตามคําแนะนําในการการดูแล 
รักษาและข้อมูลบนป้ายการดูแลรักษาผา้ 
ท้ังน้ีขึ้นอยูก่ับ:

■ ชนิดของเน้ือผ้า/ใยผา้
■ สี

คําช้ีแจง: ผ้าอาจสีตก ซกัผ้าขาว 
และผ้าสีแยกกนั ซกัผ้าสีท่ีซื้อมาใหม่ 
แยกต่างหากในคร้ังแรกท่ีทําการซัก

■ ความสกปรก ซักผา้ท่ีสกปรกระดับเดียวกัน

คณุสามารถดูตัวอยา่งระดับความสกปรกได้ใน 
~ หน้า 27
– น้อย: ไม่ต้องแช่ผ้าก่อนซัก เลือกการต้ังคา่ 

SpeedPerfect G (ซักเร็ว) ถา้จําเป็น
– ปานกลาง
– มาก: ใส่ผ้าในปริมาณท่ีน้อยลง 

เลือกโปรแกรมท่ีมีการแช่ผา้กอ่นซกั
– คราบ: ทําการขจัดคราบแต่เน่ิน 

ขั้นแรกแช่ในนํ้าสบู่ ไม่ต้องขยี้ จากน้ัน 
เลือกใช้โปรแกรมการซักท่ีเหมาะกับผ้า 
คุณสามารถขจัดคราบฝังแน่นหรือ 
คราบแห้งกรังออกจากผ้าได้ด้วยการซัก 
หลายๆ คร้ัง

■ สัญลักษณ์บนป้ายการดูแลรักษาผ้า
คําช้ีแจง: ตัวเลขในสัญลักษณ์หมายถึงอุณหภูมิ 
สูงสุดท่ีใช้ในการซัก
M เหมาะสําหรับขั้นตอนการซักท่ัวไป  

เช่น โปรแกรม Cottons (ผ้าฝ้าย)
N เม่ือต้องการใช้ขั้นตอนการซัก 

แบบถนอมผ้า เช่น โปรแกรม Easy-
Care (ผ้าดูแลรักษาง่าย)

O เม่ือต้องการใช้ขั้นตอนการซัก 
แบบถนอมผ้าเป็นพิเศษ เช่น 
โปรแกรม Delicate/Silk 
(ผ้าเน้ือละเอยีด/ผา้ไหม)

W เหมาะสําหรับการซักมือ เช่น 
โปรแกรม W Woollens 
(ผ้าขนสัตว์)

Ž ห้ามซักดว้ยเคร่ือง
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ผลิตภัณฑ์ซักผ้า th
C ผลิตภัณฑ์ซักผ้า
ผลิตภัณฑ์ซักผ้าเลือกผลิตภัณฑ์ซักผ้าท่ีถูกต้อง
ป้ายการดูแลรักษาผ้าจะเป็นตวักําหนด 
ผลิตภัณฑ์ซักผา้ อณุหภูมิ และวิธีการดูแลรักษาผ้า 
~ กรุณาดขู้อมูลเพ่ิมเตมิท่ี www.sartex.ch

หากคณุเข้าเยี่ยมชมเว็บไซต ์
www.cleanright.eu คุณจะพบ 
ข้อมูลเพ่ิมเติมเกีย่วกับผลิตภัณฑ์ซักผา้ 
ผลิตภัณฑ์ถนอมผา้ และผลิตภัณฑ์ทําความสะอาด 
สําหรับการใช้ภายในครัวเรือน

■ ผลิตภัณฑ์ซักผ้ามาตรฐาน 
ท่ีมีสารเพ่ิมความสดใส
เหมาะสําหรับเส้ือผ้าสีขาวท่ีซักตม้ได้ 
เน้ือผา้ผลิตจากลินินหรือฝ้าย
โปรแกรม: ผา้ฝา้ย/
นํ้าเยน็ - สูงสุด 90°C

■ ผลิตภัณฑ์ซักผ้าสําหรับผ้าสีท่ีไม่มี 
สารกัดฟอกสีหรือสารเพ่ิมความสดใส
เหมาะสําหรับผ้าสี ท่ีผลิตจากลินินหรือฝา้ย
โปรแกรม: ผา้ฝา้ย/
นํ้าเยน็ - สูงสุด 60°C

■ ผลิตภัณฑ์ซักผ้าสําหรับผ้าสี/ผ้าเน้ือละเอียด 
ท่ีไม่มีสารเพ่ิมความสดใส
เหมาะสําหรับผ้าสีท่ีผลิตจาก 
เส้นใยท่ีดูแลรักษาง่าย เส้นใยสังเคราะห์
โปรแกรม: ผา้ดูแลรักษาง่าย/
นํ้าเยน็ - สูงสุด 60°C

■ ผลิตภัณฑ์ซักผ้าสําหรับผ้าเน้ือละเอียด
เหมาะสําหรับเส้นใยละเอียด บางเบา ไหม 
หรือวิสคอส
โปรแกรม: ผา้เน้ือละเอียด/ผ้าไหม/
นํ้าเยน็ - สูงสุด 40°C

■ ผลิตภัณฑ์ซักผ้าสําหรับผ้าขนสัตว์
เหมาะสําหรับผ้าขนสัตว์
โปรแกรมผ้าขนสัตว์/
นํ้าเยน็ - สูงสุด 40°C

การประหยดัพลงังานและผลติภณัฑซ์กัผา้
คุณสามารถประหยัดพลังงาน (อุณหภูมใินการซักตํ่า) 
และผลิตภัณฑ์ซักผา้ท่ีใช้ในการซักผา้ท่ีสกปรกน้อย
และคราบเป้ือนท่ัวไปได้

คําช้ีแจง:  วัดตวงผลิตภัณฑ์ซักผา้/ผลิตภัณฑ์ 
เพ่ิมประสิทธิภาพ/ผลิตภัณฑ์ถนอมผ้าและผลิตภัณฑ ์ 
ทําความสะอาดผ้าตามคําแนะนําและข้อมูล 
จากบริษัทผู้ผลิต ~ หน้า 37

การประหยัด ความสกปรก/หมายเหตุ

ลดอุณหภูมิท่ีใช้ซัก 
และใช้ผลิตภัณฑ์ 
ซักผ้าตามปริมาณ 
ท่ีแนะนําให้ใช้

น้อย
ไม่มีความสกปรกหรือรอย
เปรอะเป้ือนปรากฏให้เห็น
เส้ือผ้าอาจมีกล่ินตัวติดอยู่
เช่น: 
■ เส้ือผ้าเน้ือบางสําหรับ 

ฤดูร้อน/ชุดกีฬา (สวมใส่ 
เพียงสองสามช่ัวโมง)

■ เส้ือยืด เส้ือเช้ิต เส้ือสตรี 
(สวมใส่ไม่เกินหน่ึงวัน)

■ ผ้าปูท่ีนอน ปลอกหมอน 
และผ้าเชด็ตัวสําหรับแขก 
(ใช้วันเดียว)

ปานกลาง
มีความสกปรกพอเห็นได้
หรือรอยเปรอะเป้ือนจางๆ
เช่น:
■ เส้ือยืด เส้ือเช้ิต เส้ือสตรี 

(เป้ือนเหง่ือไคล 
สวมใส่มาหลายคร้ัง)

■ ผ้าเช็ดตัว ผา้คลุมเตยีง 
ปลอกหมอน (ท่ีใช้มา 
ไม่เกินหน่ึง สัปดาห์)

ใช้อุณหภูมิตามท่ี 
แจ้งไว้บนป้าย 
ดูแลรักษาเส้ือผา้ 
และใช้ผลิตภัณฑ์ 
ซักผ้าตามปริมาณ 
ท่ีแนะนําให้ใช้ 
สําหรับความ 
สกปรกมาก

มาก
มีความสกปรก และ/หรือ 
รอยเปรอะเป้ือนท่ีเห็นได้ชัด 
เช่น ผ้าเช็ดมือในครัว 
ผ้าท่ีใช้กับเด็กทารก 
ชุดทํางาน
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th รายละเอียดโดยรวมของโปรแกรม
/ รายละเอียดโดยรวมของโปรแกรม

รายละเอียดโดยรวมของโปรแกรมโปรแกรมบนปุ่มเลือกโปรแกรม

โปรแกรม/ชนดิของผ้า/รายละเอียด การต้ังค่า

ชือ่โปรแกรม
รายละเอียดโดยย่อเก่ียวกับโปรแกรมและความเหมาะสม

ปริมาณผ้าสูงสุด

อุณหภูมิ ทีส่ามารถเลือกได้ 
(Ž = เย็น)

ความเร็วในการปั่น  ที่สามารถเลือกได้** 
$ = หยุดการล้างน้ํา, 
0 = ไมม่ีการปั่นหมาด, 
ระบายนํ้าออกเท่านั้น

โปรแกรมอ่ืนๆ  
ที่สามารถเลือกได้

ผ้าฝ้าย
ผ้าเน้ือหนาและผ้าทนความร้อนที่ผลิตจากผ้าฝ้ายหรือผ้าลนิิน
คําชีแ้จง:
■ สําหรับการต้ังค่า EcoPerfect F 

อุณหภูมิการซักจะตํ่ากว่าอุณหภูมทิี่เลือก 
หากคุณต้องการต้ังอุณหภูมิการซักด้วยตัวเอง 
ให้ใช้โปรแกรมท่ีไม่มกีารต้ังค่า EcoPerfect F (ประหยัด) 
หรือต้ังอุณหภูมิให้สูงข้ึน ถ้าจําเป็น

■ การต้ังค่า SpeedPerfect G (ซักเรว็) 
เป็นตัวเลือกที่เหมาะสมสําหรับผ้าที่สกปรกน้อย 
เพราะเปน็โปรแกรมการซักแบบเร็ว

สูงสุด 9 กก./5* กก.

Ž - 90°C

$, 0 - 1600** รอบต่อนาที

EcoPerfect F, 
SpeedPerfect G, 
เพิ่มรอบซัก (Prewash T),
เพิ่มรอบล้างน้ํา (Rinse Plus O),
ลดรอยยับ (Easy Iron p)

ซักถนอมผ้า
ผ้าใยสังเคราะห์หรือผ้าเส้นใยผสม

สูงสุด 4 กก.

Ž - 60°C

$, 0 - 1200 รอบต่อนาที

EcoPerfect F, 
SpeedPerfect G, 
เพิ่มรอบซัก (Prewash T),
เพิ่มรอบล้างน้ํา (Rinse Plus O),
ลดรอยยับ (Easy Iron p)

*  น้ําหนักสําหรับการต้ังค่า SpeedPerfect G (ซักเรว็)
**  ความเร็วสูงสุดในการป่ัน ข้ึนอยู่กับเคร่ืองแต ่ละรุ่น
***  โปรแกรม ข้ึนอยู่กับเคร่ืองแต่ละรุ่น
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เส้ือผ้าหลายชนดิ
สําหรับการซักผ้าที่ผลิตจากผ้าฝ้ายและผ้าใยสังเคราะห์

สูงสุด 4 กก.

Ž - 40°C

$, 0 - 1600** รอบต่อนาที

EcoPerfect F, 
SpeedPerfect G, 
เพิ่มรอบซัก (Prewash T),
เพิ่มรอบล้างน้ํา (Rinse Plus O),
ลดรอยยับ(Easy Iron p)

ผ้าบอบบาง / ผ้าไหม
สําหรับผ้าที่บอบบางท่ีสามารถซักได้ เช่น ผ้าไหม ซาติน 
เส้นใยสังเคราะห์ หรือเส้นใยผสม (เช่น เส้ือผ้าไหมสตรี, 
ผ้าไหมพนัคอ)
คําชีแ้จง:  ใช้ผงซักฟอกที่เหมาะสําหรับการซักผ้าเน้ือละเอ ียด 
หรือผ้าไหมด้วยเคร่ือง

สูงสุด 2 กก.

Ž - 40°C

$, 0 - 800 รอบต่อนาที

EcoPerfect F, 
SpeedPerfect G,
เพิ่มรอบซัก (Prewash T),
เพิ่มรอบล้างน้ํา (Rinse Plus O),
ลดรอยยับ (Easy Iron p)

u ซักถนอมผ้าขนสัตว์
สําหรับผ้าที่ซักด้วยมอืหรือเคร่ือง ซ่ึงผลติจากขนสัตว์ 
หรือผ้าที่มขีนสัตว์เป็นส่วนประกอบ
โปรแกรมการซักแบบถนอมผ้าเปน็พิเศษ ซ่ึงจะช่วยป ้องกัน 
ไมใ่ห้ผ้าหด และมรีะยะเวลาพกัระหว่างโปรแกรมนานข้ึน 
(ผ้าแช่อยู่ในน้ําผงซักฟอก) 
คําชีแ้จง:
■ เหมาะสําหรับการซักผ้าขนสัตว์ เชน่ แองโกรา อัลปาก้า ลามะ 

แกะ
■ ใช้ผงซักฟอกที่เหมาะสําหรับการซักผ้าขนสัตว์ด้วยเคร่ือง

สูงสุด 2 กก.

Ž - 40°C

$, 0 - 800 รอบต่อนาที

-

ระบายนํ้า
สําหรับระบายนํ้า เช่น หลังการต้ังค่า $ (หยุดการล้างน้ํา = 
ไมม่ีการปั่นคร้ังสุดท้าย)

-

-

-

-

ลา้งน้าํ / ปัน่หมาด
เพิม่รอบล้างน้ํา/ปั่นหมาดด้วยความเร็วทีเ่ลือก
คําชีแ้จง:  ปุ่ม เพ่ิมรอบล้างน้าํ (เพ่ิมระดับนํ้า)
(Rinse Plus O) จะถูกต้ังเป็นค่าเร่ิมต้นสําหรับโปรแกรมน้ี 
หากคุณต้องการปัน่อย่างเดียว 
ให้กดปุ่มดังกล่าวเพื่อปดิใชง้านฟงัก์ชัน่

-

-

$, 0 - 1600** รอบต่อนาที

ลดรอยยับ (Easy Iron p)

โปรแกรม/ชนดิของผ้า/รายละเอียด การต้ังค่า

*  น้ําหนักสําหรับการต้ังค่า SpeedPerfect G (ซักเรว็)
**  ความเร็วสูงสุดในการปัน่ ข้ึนอยู่กับเคร่ืองแต ่ละรุ่น
***  โปรแกรม ข้ึนอยู่กับเคร่ืองแต่ละรุ่น
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*** ลา้งถังซัก
โปรแกรมสําหรับการทําความสะอาดและการดูแลรักษาถ ังซัก 
และตัวถังด้านนอก เช่น ก่อนทําการซักเป็นคร้ังแรก 
เมื่อทําการซักที่อุณหภูมตํ่ิา (40°C หรือตํ่ากว่า) 
หรือกรณีที่มกีลิ่นไมพ่ึงประสงค์เมื่อไมไ่ด้ใช้เคร่ืองเป็นเวลานาน 
ไฟแสดงสถานะ ลา้งถังซัก จะกะพริบเมือ่คุณไมไ่ด้ใชโ้ปรแกรม 
ที่อุณหภูม ิ60°C หรือสูงกว่าเปน็เวลานาน
คําชีแ้จง:
■ เรียกใช้โปรแกรม "การดูแลรักษาถังซัก" 

โดยไมต้่องใส่ผ้าเข้าเคร่ือง
■ ใช้ผงซักฟอกหรือผลิตภัณฑซั์กผ้าขาว 

ควรใช้ผงซักฟอกในปริมาณที่น้อยกว่าทีบ่ริษัทผ ู้ผลิตระบุไว้ 
คร่ึงหนึ่งเพื่อไม่ให้เกิดฟอง 
ห้ามใช้ผลิตภัณฑซั์กผ้าสําหรับผ้าขนสัตว์ หรือผ ้าเน้ือละเอียด

0 กก.

80, 90°C

1200 รอบต่อนาที

-

ซักเรว็ 15 นาที
โปรแกรมการซักแบบเร็วพิเศษ ใช้เวลาประมาณ 15 นาท ี 
เหมาะสําหรับผ้าที่สกปรกน้อย

สูงสุด 2 กก.

Ž - 40°C

0 - 1200 รอบต่อนาที

-

*** ซักถนอมผ้าแบบพิเศษ
ผ้าฝ้ายและผ้าดูแลรักษาง่ายสีเข้ม
กลับด้านก่อนซัก

สูงสุด 3.5 กก.

Ž - 40°C

$, 0 - 1200 รอบต่อนาที

EcoPerfect F, 
SpeedPerfect G,
เพิ่มรอบซัก (Prewash T),
เพิ่มรอบล้างน้ํา (Rinse Plus O),
ลดรอยยับ (Easy Iron p)

*** ปอ้งกันภมิูแพ้ / ไรฝุ่น
ผ้าเน้ือหนาที่ผลิตจากผ้าฝ้ายหรือผ้าลินิน
คําชีแ้จง:  เหมาะสําหรับซักผ้าทีต้่องการความสะอาดเป็นพเิศษ 
สําหรับผิวแพ้ง่าย ด้วยรอบการซักที่นานข้ึน ที่อุณหภูมิทีกํ่าหนด 
ควบคู่ไปกับระดับนํ้าสูงข้ึนและรอบการปั่นทีน่านข้ึน

สูงสุด 7 กก./5* กก.

Ž - 60°C

$, 0 - 1600** รอบต่อนาที

EcoPerfect F, 
SpeedPerfect G,
เพิ่มรอบซัก (Prewash T),
เพิ่มรอบล้างน้ํา (Rinse Plus O),
ลดรอยยับ (Easy Iron p)

โปรแกรม/ชนดิของผ้า/รายละเอียด การต้ังค่า

*  น้ําหนักสําหรับการต้ังค่า SpeedPerfect G (ซักเรว็)
**  ความเร็วสูงสุดในการป่ัน ข้ึนอยู่กับเคร่ืองแต ่ละรุ่น
***  โปรแกรม ข้ึนอยู่กับเคร่ืองแต่ละรุ่น
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*** ชดุออกกลางแจ้ง / ผ้ากันน้าํ
รอบการซักที่ตามด้วยการเคลือบกันน้ําสําหรับชุดทนแดดทนฝน 
และชดุออกกลางแจ้งที่มชีั้นเคลือบบางๆ และผ้าเคลือบกันน้ํา

1. เลือกโปรแกรม
2. ใส่ผงซักฟอกชนิดพิเศษสําหรับชุดออกกลางแจ้ง ในช ่อง II
3. ใส่สารเคลือบกันน้ํา (สูงสุด 170 มล.) ในช่อง i
4. กดปุม่ Ü แลว้จัดการกับผ้าตามคําแนะนําของบริษทัผู้ผลิต
คําชีแ้จง:
■ ใช้ผงซักฟอกชนิดพิเศษท่ีเหมาะสําหรับการซักเคร ื่อง 

และทําการตวงตามคําแนะนําของบริษทัผู้ผลิต:
■ ต้องไมใ่ช้น้ํายาปรับผ้านุ่มกับผ้าทีจ่ะทําการซ ัก
■ ก่อนซัก ควรทําความสะอาดช่องเติมผงซักฟอก (ทุกช่อง) 

ให้หมดจดเพื่อขจัดน้ํายาปรับผ้านุ่มที่ตกค้าง

สูงสุด 1 กก.

Ž - 40°C

$, 0 - 800 รอบต่อนาที

EcoPerfect F, 
SpeedPerfect G,
เพิ่มรอบล้างน้ํา (Rinse Plus O)

*** ชดุออกกลางแจ้ง
ชุดทนแดดทนฝนและชุดออกกลางแจ้งทีม่ีชัน้เคลือบบางๆ 
และผ้าเคลือบกันน้ํา
คําชีแ้จง:
■ ใช้ผงซักฟอกชนิดพิเศษท่ีเหมาะสําหรับการซักเคร ื่อง 

ใส่ผงซักฟอกในปริมาณทีถู่กต้องลงในช่อง II 
ตามคําแนะนําของบริษัทผู้ผลิต

■ ต้องไมใ่ช้น้ํายาปรับผ้านุ่มกับผ้าทีจ่ะทําการซ ัก
■ ก่อนซัก ควรทําความสะอาดช่องเติมผงซักฟอก (ทุกช่อง) 

ให้หมดจดเพื่อขจัดน้ํายาปรับผ้านุ่มที่ตกค้าง

สูงสุด 2 กก.

Ž - 40°C

$, 0 - 800 รอบต่อนาที

EcoPerfect F, 
SpeedPerfect G,
เพิ่มรอบล้างน้ํา (Rinse Plus O)

*** ชดุกีฬา
ชุดกีฬาและชุดลําลองที่ผลิตจากไมโครไฟเบอร์
คําชีแ้จง:
■ ต้องไมใ่ช้น้ํายาปรับผ้านุ่มกับผ้าทีจ่ะทําการซ ัก
■ ก่อนซัก ควรทําความสะอาดช่องเติมผงซักฟอก (ทุกช่อง) 

ให้หมดจดเพื่อขจัดน้ํายาปรับผ้านุ่มที่ตกค้าง

สูงสุด 2 กก.

Ž - 40°C

$, 0 - 800 รอบต่อนาที

EcoPerfect F, 
SpeedPerfect G,
เพิ่มรอบซัก (Prewash T),
เพิ่มรอบล้างน้ํา (Rinse Plus O),
ลดรอยยับ (Easy Iron p)

โปรแกรม/ชนดิของผ้า/รายละเอียด การต้ังค่า

*  น้ําหนักสําหรับการต้ังค่า SpeedPerfect G (ซักเรว็)
**  ความเร็วสูงสุดในการปัน่ ข้ึนอยู่กับเคร่ืองแต ่ละรุ่น
***  โปรแกรม ข้ึนอยู่กับเคร่ืองแต่ละรุ่น
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*** ผ้าม่าน
ผ้ามา่นน้ําหนักมาก 3.5 กก. หรือมา่นประดับนํ้าหนักเบาขนาด 25 
- 30 ม.²
คําชีแ้จง:
■ รอบการล้างน้ําทีส้ั่นลงและการปั่นคร้ังสุดท้าย
■ ใช้ผงซักฟอกทีเ่หมาะสําหรับการซักผ้ามา่นด้วยเคร่ือง
■ ปุ่ม เพ่ิมรอบซัก (Prewash T) จะถูกต้ังเปน็ค่าเร่ิมต้น 

หากคุณไมต้่องการแช่ผ้าก่อนซัก 
ให้กดปุม่ดังกล่าวเพือ่ปิดใช้งานฟังก์ชั่น

สูงสุด 3.5 กก.

Ž - 40°C

$, 0 - 800 รอบต่อนาที

EcoPerfect F, 
SpeedPerfect G,
เพิ่มรอบซัก (Prewash T),
เพิ่มรอบล้างน้ํา 

*** ซักกลางคืน
โปรแกรมท่ีเงียบเปน็พิเศษสําหรับการซักในช่วงกลางคืน 
เหมาะสําหรับผ้าฝ้าย ลินิน ผ้าใยสังเคราะห์ และผ ้าเส้นใยผสม
คําชีแ้จง:
■ เสียงเตือนเมื่อโปรแกรมทํางานเสร็จไมท่ํางาน
■ ความเร็วในการปั่นคร้ังสุดท้ายที่ต้ังไว้เป็นค่าเร่ิมต้นลดลง 

และใช้เวลาในการซักส้ันลง

สูงสุด 4 กก.

Ž - 40°C

$, 0 - 1200 รอบต่อนาที

EcoPerfect F, 
SpeedPerfect G,
เพิ่มรอบซัก (Prewash T),
เพิ่มรอบล้างน้ํา (Rinse Plus O),
ลดรอยยับ (Easy Iron p)

*** ชดุชัน้ใน
สําหรับผ้าเน้ือละเอียด ชุดชั้นในทีส่ามารถซักเคร่ืองได้ เช่น 
ผ้ากํามะหย่ี, ผ้าลกูไม้, ผ้าไลคร่า, ผ้าไหม หรือผ้าซาติน

สูงสุด 1 กก.

Ž - 40°C

$, 0 - 600 รอบต่อนาที

EcoPerfect F, 
SpeedPerfect G,
เพิ่มรอบล้างน้ํา (Rinse Plus O),
ลดรอยยับ (Easy Iron p)

*** ผ้านวม
ผ้ายัดเส้นใยสังเคราะห์ที่ซักด้วยเคร่ืองได้ เช่น หมอน ควิลท์ 
และผ้าคลมุเตียง และยังเหมาะสําหรับผ้านวมด้วย
คําชีแ้จง:  ซักผ้าผืนใหญแ่ยกต่างหาก 
ใช้ผงซักฟอกที่ผลิตมาสําหรับผ้าเน้ือละเอียดและปฏิบัติ 
ตามคําแนะนําทีอ่ยู่บนป้ายการดูแลรักษาผ้า 
ใช้ผงซักฟอกในปริมาณที่พอเหมาะ

สูงสุด 2.5 กก.

Ž - 60°C

$, 0 - 1200 รอบต่อนาที

EcoPerfect F, 
SpeedPerfect G,
เพิ่มรอบล้างน้ํา (Rinse Plus O)

โปรแกรม/ชนดิของผ้า/รายละเอียด การต้ังค่า

*  น้ําหนักสําหรับการต้ังค่า SpeedPerfect G (ซักเรว็)
**  ความเร็วสูงสุดในการป่ัน ข้ึนอยู่กับเคร่ืองแต ่ละรุ่น
***  โปรแกรม ข้ึนอยู่กับเคร่ืองแต่ละรุ่น
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ความเข้ม

คําช้ีแจง: 
ห้ามใช้นํ้ายาปรับนํ้านุ่มสําหรับเน้ือผ้าประเภทน้ี

โดยเฉพาะอย่างยิ่ง สามารถทําความเข้ม 
ในโปรแกรมล้างและผ้าฝ้าย ด้วยนํ้ายา 
ความเข้มขน้ได้ วัดมาตรความเข้ม 
ตามข้อกําหนดของผู้ผลิตในห้อง M 
(หากจําเป็นให้ทําความสะอาดล่วงหน้า)

ย้อมสี/ฟอกสี
ย้อมสีตามมาตรการครัวเรือนท่ัวไปเท่าน้ัน 
เกลือสามารถกัดกร่อนเหล็กกล้าสแตนเลสได้ 
โปรดใส่ใจแนวทางปฏิบัติของผู้ผลิตสี 

ห้าม ฟอกสีเส้ือผ้าในเคร่ืองซักผา้

การแช่ผ้า

1. เปิดสวิตช์อปุกรณ์
2. เลือกโปรแกรม ผ้าฝ้าย 30°C
3. เทนํ้ายาแช่ผ้า/ผงซักฟอกลงในช่อง II 

ตามคําแนะนําของบริษัทผู้ผลิต
4. กดปุ่ม Ü โปรแกรมจะเร่ิมทํางาน
5. หลังเวลาผา่นไปประมาณ 10 นาที 

ให้กดปุ่ม Ü เพ่ือหยุดโปรแกรมช่ัวคราว
6. ปล่อยผ้าแช่นํ้าไว้นานเท่าท่ีตอ้งการ 

จากน้ันกดปุ่ม Ü อีกคร้ังเพ่ือให้โปรแกรม 
ทํางานตอ่หรือเปล่ียนโปรแกรม

คําช้ีแจง:
■ ใส่ผ้าท่ีมีสีเดียวกัน 
■ ไม่จําเป็นตอ้งใส่ผงซักฟอกเพิ่ม 

เคร่ืองจะใช้ผงซักฟอกท่ีใช้แช่ผา้ในการซักตอ่

*** ผ้ายัดขน
ผ้ายัดขนที่ซักด้วยเคร่ืองได้ เช่น หมอนและผ้านวม 
และยังเหมาะสําหรับผ้ายัดเส้นใยสังเคราะห์ด้วย
คําชีแ้จง:  ซักผ้าผืนใหญแ่ยกต่างหาก 
ใช้ผงซักฟอกที่ผลิตมาสําหรับผ้าเน้ือละเอียดและปฏิบติั 
ตามคําแนะนําที่อยู่บนปา้ยการดูแลรักษาผ้า 
ใช้ผงซักฟอกในปริมาณที่พอเหมาะ

สูงสุด 2.5 กก.

Ž - 60°C

$, 0 - 1200 รอบต่อนาที

EcoPerfect F, 
SpeedPerfect G, 
เพิ่มรอบล้างน้ํา (Rinse Plus O)

เส้ือเชิต้
เส้ือเชิ้ตหรือเส้ือสตรีทีไ่ม่ต้องรีดซ่ึงผลติจากผ้าฝ้าย ผ้าลินนิ 
ผ้าใยสังเคราะห์ หรือผ้าเส้นใยผสม
คําชีแ้จง:
■ เส้ือเชิ้ต/เส้ือสตรีจะถูกปัน่โดยใช้ระยะเวลาส ั้นๆ ในการต้ังค่า 

ลดรอยยับ (Easy Iron p) แขวนให้น้ําหยดจนแห้ง 
–> ทําให้เส้ือเรียบได้โดยไม่ต้องรีด

■ ใช้โปรแกรม ผ้าบอบบาง / ผ้าไหม เพือ่ซักเส้ือเชิต้/
เส้ือสตรีที่ผลิตจากผ้าไหมหรือผ้าเน้ือละเอียด

สูงสุด 2 กก.

Ž - 60°C

$, 0 - 800 รอบต่อนาที

EcoPerfect F, 
SpeedPerfect G,
เพิ่มรอบซัก (Prewash T),
เพิ่มรอบล้างน้ํา (Rinse Plus O),
ลดรอยยับ (Easy Iron p)

โปรแกรม/ชนดิของผ้า/รายละเอียด การต้ังค่า

*  น้ําหนักสําหรับการต้ังค่า SpeedPerfect G (ซักเรว็)
**  ความเร็วสูงสุดในการปัน่ ข้ึนอยู่กับเคร่ืองแต ่ละรุ่น
***  โปรแกรม ข้ึนอยู่กับเคร่ืองแต่ละรุ่น
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th ค่าเร่ิมต้น ของโปรแกรม
0 ค่าเร่ิมต้นของโปรแกรม
ค่าเร◌ิ◌่มต้น ของโปรแกรมค่าเร่ิมต้นของโปรแกรมจะปรากฏบนแผงแสดงผล
หลังเลือกโปรแกรม

คุณสามารถเปล่ียนแปลงคา่เร่ิมต้นได้

คุณสามารถดูรายละเอียดโดยรวมเกี่ยวกับการ 
ตั้งค่าอื่นๆ ซึ่งสามารถเลือกให้เหมาะกับโปรแกรม 
ท่ีใช้ได้ใน ~ หน้า 28 

อุณหภูมิ 
(Temperature °C s)

คุณสามารถปรับเปล่ียนอุณหภูมิท่ีตั้งไว้กอ่น 
และขณะท่ีโปรแกรมกําลังทํางานอยูไ่ด้ 
ท้ังน้ีขึ้นอยูก่ับช่วงท่ีโปรแกรมทํางานอยู่ 

อุณหภูมิสูงสุดท่ีเลือกได้จะขึ้นอยู่กับโปรแกรม 
ท่ีเลือก

ความเร็วในการป่ัน 
(Spin B)

คุณสามารถปรับเปล่ียนความเร็วในการป่ัน 
(รอบต่อนาที) ก่อนและขณะท่ีโปรแกรม 
กําลังทํางานอยูไ่ดท้ั้งน้ีขึ้นอยูก่ับช่วงท่ีโปรแกรม 
ทํางานอยู่ 

การต้ังค่า 0: 
ระบบจะระบายนํ้าล้างออกโดยไม่มีการป่ัน 
คร้ังสุดท้าย ผ้าท่ีอยู่ในถังซักจะยังเปียกอย ู่ เช่น 
ผ้าท่ีไม่ควรปั่นหมาด

การต้ังค่า $: หยุดการล้างนํ้า = ไม่มีการป่ัน 
คร้ังสุดท้าย ผ้าจะแช่อยูใ่นนํ้าก่อนป่ันคร้ังส ุดท้าย

คุณสามารถเลือก "หยดุการล้างนํ้า" 
เพ่ือป้องกันการเกิดรอยยบัในกรณีท่ีไม่ได้นําผ ้า 
ออกจากเคร่ืองในทันทีเม่ือโปรแกรมส้ินสุดลงได ้ 

หากต้องการให้โปรแกรมทํางานต่อ/
ส้ินสุดโปรแกรม ~ หน้า 39

ความเร็วรอบสูงสุดท่ีเลือกได้จะขึ้นอยูก่ับรุ ่น 
ของเคร่ืองและโปรแกรมท่ีเลือก

หน่วงเวลาซัก 
(Ready in ñ)

ก่อนโปรแกรมจะทํางาน 
คุณสามารถเลือกเวลาส้ินสุดโปรแกรม 
(Ready in ñ (หน่วงเวลาซัก)) ในระดับช่ัวโมง 
(h = ช่ัวโมง) ได้สูงสุดถงึ 24 ช่ัวโมง

เม่ือตอ้งการดําเนินการดังกล่าว:

1. เลือกโปรแกรม 
ระยะเวลาของโปรแกรมท่ีเลือกจะปรากฏ เช่น 
2:30 (ช่ัวโมง:นาที)

2. กดปุ่ม Ready in ñ (หน่วงเวลาซัก) ซ้ําๆ 
จนกระท่ังจํานวนช่ัวโมงท่ีต้องการปรากฏ
คําช้ีแจง: กดปุ่ม Ready in ñ 
(หน่วงเวลาซัก) + เพ่ือเพ่ิมค่า และกดปุ่ม 
Ready in ñ (หน่วงเวลาซัก) - เพ่ือลดคา่

3. กดปุ่ม Ü โปรแกรมจะเร่ิมทํางาน
จํานวนช่ัวโมงท่ีเลือก (เช่น 8 h (8 ชม.)) 
จะปรากฏบนแผงแสดงผล และจะเร่ิมนับ 
ถอยหลังเม่ือโปรแกรมการซกั เร่ิมทํางาน 
จากน้ัน ระยะเวลาของโปรแกรมจะปรากฏ

คําช้ีแจง: 
ระบบจะปรับระยะเวลาของโปรแกรมโดยอัตโนมัติ
เม่ือโปรแกรมทํางาน การเปล่ียนแปลงคา่เร่ิมต้น 
ของโปรแกรมหรือการตั้งค่าอื่นๆ ของโปรแกรม 
จะทําให้ระยะเวลาของโปรแกรมเปล่ียนไป

หลังโปรแกรมเร่ิมทํางาน (หากเลือก Ready in 
ñ (หน่วงเวลาซักไว้ และโปรแกรม 
การซักยังไม่เร่ิมทํางาน) คุณสามารถเปล่ียนแปลง 
จํานวนช่ัวโมงท่ีตั้งไว้ได้โดยทําดังน้ี:

1. กดปุ่ม Ü
2. ใช้ปุ่ม Ready in ñ (หน่วงเวลาซัก) - หรือ + 

เพ่ือเปล่ียนแปลงจํานวนช่ัวโมง
3. กดปุ่ม Ü

หลังโปรแกรมเร่ิมทํางาน 
คุณสามารถเพ่ิมหรือลดปริมาณผา้ได้ ถา้จําเป็น 
~ หน้า 39
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การตั้งค่าโปรแกรม เพ่ิมเติม th
\ การต้ังค่าโปรแกรมเพ่ิมเติม
การตั◌้งค่าโปรแกรม เพิ◌่มเติม คุณสามารถดูรายละเอียดโดยรวมเก่ียวกับการ 
ตั้งค่าอื่นๆ ซึง่สามารถเลือกให้เหมาะกับโปรแกรม 
ท่ีใช้ได้ใน ~ หน้า 28

SpeedPerfect G
โหมดการซักท่ีใช้เวลาในการซักน้อยลงพร้อมท้ัง 
ให้ผลการซักท่ีสอดคล้องกับโปรแกรมท่ีเลือก 
โดยจะใช้พลังงานมากกว่า แตไ่ม่ต้องใช้การตั้งค ่า 
SpeedPerfect G (ซักเร็ว)

คําช้ีแจง: ห้ามใส่ผา้เกินปริมาณสูงสุด

รายละเอียดโดยรวมเกี่ยวกับโปรแกรม 
~ หน้า 28

EcoPerfect F
โหมดการซักแบบประหยัดพลังงานท่ีลดอุณหภูมิ 
ควบคู่ไปกับให้ผลการซักท่ีสอดคล้องกับโปรแกรม
ท่ีเลือกโดยไม่ต้องใช้การตั้งค่า EcoPerfect F 
(ประหยัด)

เพ่ิมรอบซัก 
(Prewash T)

สําหรับเส้ือผา้ท่ีสกปรกมาก

คําช้ีแจง: เทผลิตภัณฑ์ซกัผ้าลงในช่อง I และ II

เพ่ิมรอบล้างนํ้า 
(Rinse Plus O)

เพ่ิมรอบการล้างตามโปรแกรมการซักและ 
ระยะเวลาของโปรแกรมท่ีนานขึ้นสําหรับการ 
ซักผ้าท่ีใช้กบัผวิแพ้ง่ายและ/หรือในบริเวณ 
ท่ีนํ้ามีความกระด้างสูง

ลดรอยยับ
(Easy Iron p)

การป่ันรูปแบบพิเศษเพ่ือเพ่ิมความนุ่มฟูและ 
ความเร็วในการป่ันท่ีลดลงจะช่วยลดรอยยบัในผา้

คําช้ีแจง: ความช้ืนท่ีเหลืออยู่ในผา้จะเพ่ิมขึ้น

เซ็นเซอรต์รวจจับคราบสกปรก 
(Stains ã)

มีคราบส่ีประเภทให้คุณเลือก:

เคร่ืองซกัผ้าจะปรับอณุหภูมิในการซัก 
การเคล่ือนของถังซัก และเวลาในการแช่ผา้ 
ตามประเภทของคราบนํ้าร้อนหรือนํ้าเย็น 
การซักแบบถนอมผ้าหรือการซักผา้ท่ีสกปรก 
และเวลาในการแช่ผ้าส้ันหรือยาว เพ่ือปรับลําดับ 
โปรแกรมการซักให้สอดคล้องกับประเภทคราบ 
ซึ่งจะช่วยให้แน่ใจว่าคราบดังกล่าวจะได้รับการ 
จัดการอยา่งเหมาะสม

คําช้ีแจง: กดปุ่มคา้งไว้เพ่ือเล่ือนดูค่าท่ีกําหนด

ð ไขมัน/นํ้ามันจากอาหาร

ý เลือด

â ไวน์แดง 

ì หญ้า
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th การใช้งาน อุปกรณ์
1 การใช้งานอุปกรณ์
การใช้งาน อุปกรณ์การเตรยีมเครือ่งซักผ้า

คําช้ีแจง: ต้องติดต้ังและต่อเคร่ืองซกัผ้าให้ถูกต้อง 
ดูรายละเอียดใน ~ หน้า 13

1. เสียบปล๊ักไฟ
2. เปิดก๊อกนํ้า
3. เปิดฝาเคร่ือง
4. ตรวจดูว่าไม่มีนํ้าอยู่ในถงัซกัแล้ว ถ่ายนํ้าท้ิง 

ถ้าจําเป็น

การเปิดเครือ่ง/การเลือกโปรแกรม
กดปุ่ม # เพ่ือเปิดสวิตช์เคร่ือง

จากน้ัน โปรแกรม ผ้าฝ้าย 
ท่ีตัง้มาจากโรงงานจะปรากฏ

คณุสามารถใช้โปรแกรมนีห้รือเลือกโปรแกรมอืน่ได ้
ปุ่มเลือกโปรแกรมสามารถหมุนได้สองทิศทาง

คําช้ีแจง: 
หากคุณเปิดใช้งานระบบล็อคป้องกันเดก็ไว้ 
คุณตอ้งปิดใช้งานระบบดังกล่าวก่อนจึงจะสามารถ
เลือกโปรแกรมอ่ืนได้ ~ หน้า 38

ไฟแสดงสถานะท่ีปุ่มเลือกโปรแกรมจะติดสว่าง 
และค่าเร่ิมต้นของโปรแกรมท่ีเลือกจะปรากฏ 
บนแผงแสดงผล:

■ อุณหภูมิ
■ ความเร็วในการป่ัน
■ นํ้าหนักสูงสุดรวมถงึระยะเวลาของโปรแกรม 

(ปรากฏสลับกัน)
■ ข้อมูลเกี่ยวกับอัตราการใช้พลังงานและนํ้า

สําหรับเคร่ืองท่ีมีไฟในถังซัก:

ไฟในถังซักจะติดสว่างหลังเปิดสวิตช์เคร่ือง 
หลังเปิดและปิดฝาเคร่ือง 
และหลังโปรแกรมเร่ิมทํางาน 
ไฟจะดับเองโดยอัตโนมัติ

การใส่ผ้าลงในถังซัก
: คําเตือน
อันตรายถึงชีวิต!
สารทําความสะอาดซึ่งมีส่วนผสมของตัวทําละลาย
ท่ีอยูบ่นผา้ เช่น ผลิตภัณฑ์ขจัดคราบ/
สารทําความสะอาด อาจทําให้เกิดการระเบิดได้ 
หลังใส่ผา้เข้าเคร่ือง
ควรนําผา้จําพวกน้ีมาล้างนํ้าให้เรียบร้อยกอ่น 
นําเข้าเคร่ือง

คําช้ีแจง:
■ ใส่ผา้ท่ีมีขนาดแตกต่างกันเขา้เคร่ือง 

เน่ืองจากผ้าท่ีมีขนาดแตกต่างกนั 
จะกระจายตวัได้ดีกว่าขณะท่ีทําการป่ัน 
การใส่ผ้าขนาดเดียวกันอาจทําให้นํ้าหนัก 
ไม่สมดุล 

■ ดนํู้าหนักสูงสุดท่ีระบุไว้ การใส่ผา้เยอะเกนิไป 
จะทําให้ผลการซักออกมาไม่ดเีท่าท่ีควรและ 
ทําให้ผา้มีรอยยบัมากขึน้

1. คล่ีผา้ออกแล้วใส่ผา้ลงในถังซัก
2. ตรวจสอบให้แน่ใจว่าไม่มีผ้าติดอยูร่ะหว่าง 

ฝาเคร่ืองและซีลยาง จากน้ันจงึปิดฝาเคร่ือง

ไฟแสดงสถานะของปุ่ม Ü จะกะพริบและค่าต่างๆ 
ของโปรแกรมจะปรากฏบนแผงแสดงผล
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การใช้งาน อุปกรณ์ th
วัดตวงและเติมผงซกัฟอกและผลิตภัณฑ์
ถนอมผ้า

ระวัง!
อุปกรณ์อาจชํารุดเสียหายได้
สารทําความสะอาดและสารขจัดคราบก่อนซัก 
(เช่น ผลิตภัณฑ์ขจดัคราบ, สเปรยข์จัดคราบ 
เป็นต้น) อาจทําให้อปุกรณชํ์ารุดเสียหายได้ 
หากสัมผัส โดนพ้ืนผิวของเคร่ืองซักผา้ 

ห้ามให้สารดังกล่าวสัมผสัโดนพ้ืนผิวของเคร่ือง 
ซักผ้า หากมีการสัมผัสโดน ควรใช้ผ้าชุบนํ้าหมาด 
เช็ดสารตกค้างออก

การตวง

ตวงผงซักฟอกและผลิตภัณฑ์ถนอมผา้ 
โดยพิจารณาจาก:

■ ความกระด้างของนํ้า (สอบถามข้อมูลได้จาก 
การประปาในพ้ืนท่ีของคณุ)

■ คําแนะนําของบริษัทผู้ผลิตท่ีอยูบ่นบรรจุภัณฑ์
■ ปริมาณผา้
■ ความสกปรก ~ หน้า 27

การเติม

: คําเตือน
อาการระคายเคืองตา/ผิวหนัง!
ผลิตภัณฑ์ซักผา้และผลิตภัณฑ์ถนอมผ้าอาจกระเซ็น
ออกมาหากช่องเติมผงซักฟอกเปิดอยู่ขณะท่ีเคร่ือง
กําลังทํางาน
เปิดช่องเติมอย่างระมัดระวัง
ล้างตา/ผวิหนังให้สะอาดหมดจดหากสัมผัส 
โดนผลิตภัณฑ์ซักผา้หรือผลิตภัณฑ์ถนอมผ้า
หากเผลอกลืนเข้าไป ควรรีบไปพบแพทยทั์นที

คําช้ีแจง: 
เจือจางนํ้ายาปรับผ้านุ่มแบบเข้มข้นดว้ยนํ้า 
เพ่ือป้องกันไม่ให้ระบบท่อของเคร่ืองซักผา้อุดตัน

เทผงซกัฟอกและผลิตภัณฑ์ถนอมผ้าลงในช่อง 
ท่ีเหมาะสม:

1. ดึงช่องเติมผงซักฟอกออกมาจนสุด
2. เตมิผงซักฟอกและ/หรือผลิตภัณฑ์ถนอมผา้
3. ปิดช่องเติมผงซักฟอก

ตัวช่วยวัดปริมาณ* สําหรับนํ้ายาซักผ้า

*ขึ้นอยู่กบัเคร่ืองแตล่ะรุ่น

ปรับตําแหน่งตัวช่วยวัดปริมาณเพ่ือตวงนํ้ายาซักผา้
ให้ไดป้ริมาณท่ีถกูต้อง:
1. ดึงช่องเติมผงซักฟอกออกมา 

กดตัวล็อคลงแล้วถอดช่องเติมออก
2. เล่ือนตัวช่วยวัดปริมาณไปข้างหน้า พับลง 

แล้วล็อคเขา้ท่ี
3. ใส่ช่องเติมกลับเข้าท่ี

คําช้ีแจง:  
ห้ามใช้ตัวช่วยวัดปริมาณกับเจลซกัผ้าและ 
ผงซักฟอก หรือใช้กบัโปรแกรมท่ีมีการแช่ผา้ 

ตวัช่วยวดัปริมาณ A สําหรับนํ้ายาซกัผ้า
ช่อง II ผงซักฟอกสําหรับรอบการ 

ซักหลัก ผลิตภัณฑ์ลดความ 
กระด้างของนํ้า ผลิตภัณฑ์ 
ซักผา้ขาว ผลิตภัณฑ์ขจัดคราบ

ช่อง i นํ้ายาปรับผ้านุ่ม, 
นํ้ายาคงรูปเส้ือผา้ 
ห้ามเติมเกิน max. (ขีดสูงสุด)

ช่อง I ผงซักฟอกสําหรับการแช่ผา้ 
ก่อนซัก
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th การใช้งาน อุปกรณ์
ก่อนซัก หรือเม่ือมีการเลือก "Ready in" 
(เวลาท่ีผา้จะซักเสร็จ)

สําหรับรุ่นท่ีไม่มีตัวช่วยวัดปริมาณ 
เทนํ้ายาซักผา้ลงในตัวจ่ายท่ีเหมาะสม 
แล้วใส่กลับเข้าไปในถังซัก

เปล่ียนแปลงค่าเร่ิมต้นของโปรแกรม
คุณสามารถใช้หรือเปล่ียนแปลงค่าเร่ิมต้น 
ของรอบการซักน้ีได ้

เม่ือตอ้งการดําเนินการดังกล่าว 
ให้กดปุ่มท่ีเกี่ยวข้องซ้ําๆ จนกระท่ังการตัง้ค ่า 
ท่ีตอ้งการปรากฏข้ึน 

คําช้ีแจง: 
กดปุ่มค้างไว้เพ่ือเล่ือนดคู่าท่ีกําหนดจากบนลงล่าง
ไปจนจบ จากน้ันกดปุ่มดังกล่าวซ้ําอีกคร้ัง 
แล้วทําการเปล่ียนแปลงค่า

ระบบจะนําค่าท่ีตั้งไว้มาใช้ทันทีโดยท่ีคณุไมต่้อง 
ทําการยนืยนั

ระบบจะไม่บันทึกการตั้งค่าดังกล่าวไว้ 
หลังปิดใช้งานเคร่ืองซักผา้

ค่าเร่ิมต้นของโปรแกรม ~ หน้า 34

เลือกการต้ังค่าโปรแกรมเพ่ิมเติม
การเลือกการตั้งค่าแบบอื่นๆ จะช่วยให้คณุ 
สามารถปรับรูปแบบการซกัให้เหมาะกับผา้ 
ท่ีจะซักได้ดียิง่ขึ้น

คุณสามารถเลือกหรือยกเลิกการเลือกการตั้งค่า 
ต่างๆ ได้ ท้ังน้ีขึ้นอยู่กับโปรแกรมท่ีทํางาน 
อยู่ในขณะน้ัน 

ไฟแสดงสถานะของปุ่มจะติดสว่างหากมีการ 
เปิดใช้งานการตั้งค่า

ระบบจะไม่บันทึกการตั้งค่าดังกล่าวไว้ 
หลังปิดใช้งานเคร่ืองซักผา้

การต้ังคา่โปรแกรมเพ่ิมเตมิ ~ หน้า 35

เร่ิมโปรแกรม
กดปุ่ม Ü ไฟแสดงสถานะจะติดสว่าง 
และโปรแกรมจะเร่ิมทํางาน

แผงแสดงผลจะแสดงเวลา Ready in ñ 
(หน่วงเวลาซัก) ขณะท่ีโปรแกรมกําลังทํางาน 
หรือระยะเวลาของโปรแกรมและสัญลักษณ์ 
แสดงความคืบหน้าของโปรแกรมเม่ือโปรแกรม 
การซักเร่ิมทํางาน แผงแสดงผล ~ หน้า 25

คําช้ีแจง: ระบบตรวจจับฟอง

หากสัญลักษณ ์o ติดสว่างบนแผงแสดงผล 
น่ันหมายความว่าเคร่ืองซักผ้าตรวจพบว่ามีฟอง 
มากเกินไปขณะท่ีทําการซัก จงึทําการเพ่ิมรอบ 
การล้างนํ้าเพ่ือขจัดฟอง

ใช้ผงซักฟอกให้น้อยลงในการซักคร้ังต่อไป 
โดยใส่ปริมาณผ้าเท่าเดิม

หากคุณต้องการล็อคโปรแกรมเพ่ือป้องกัน 
การปรับเปล่ียน คณุสามารถเปิดใช้งานระบบล็อค 
ป้องกนัเด็กได้โดยทําดังน้ี

ล็อคป้องกันเด็ก 
(Child lock. E 3 sec.)

คุณสามารถล็อคเคร่ืองซกัผ้าเพ่ือป้องกัน 
ไม่ให้มีการเปล่ียนแปลงฟังกช่ั์นท่ีคณุตั้งไว ้ได้ 
เม่ือตอ้งการดําเนินการดังกล่าว 
ให้เปิดใช้งานระบบล็อคป้องกันเด็ก

เม่ือตอ้งการเปิด/ปิดใช้งาน ให้กดปุ่ม Ready in 
ñ (หน่วงเวลาซัก) - และ + ค้างไว้พร้อมกัน 
ประมาณสามวินาที สัญลักษณ์ w จะปรากฏ 
บนแผงแสดงผล

■ w ติดสว่าง: ระบบล็อคป้องกนัเด็กทํางานอยู่
■ w กะพริบครู่หน่ึง: ระบบล็อคป้องกันเด็ก 

ทํางานอยูแ่ละมีการหมุนปุ่มเลือกโปรแกรม 
หรือมีการกดปุ่ม

คําช้ีแจง: ระบบล็อคป้องกันเด็กจะยงัคงทํางาน 
แม้จะปิดเคร่ืองซักผา้ไปแล้ว ควรปิดใช้งาน 
ระบบล็อคป้องกันเด็กกอ่นเลือกโปรแกรมถัดไป
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การใช้งาน อุปกรณ์ th
การใส่ผ้าเพ่ิม
หลังโปรแกรมเร่ิมทํางาน คุณสามารถเพ่ิม 
หรือลดปริมาณผา้ได้ ถ้าจําเป็น

กดปุ่ม Ü เม่ือต้องการดําเนินการดงักล่าว 

ไฟแสดงสถานะของปุ่ม Ü 
จะกะพริบและเคร่ืองจะทําการตรวจสอบว่า 
สามารถใส่ผ้าเพ่ิมไดห้รือไม่ 

หากสัญลักษณ์ต่อไปน้ีปรากฏบนแผงแสดงผล:

■ สัญลักษณ์ท้ัง - P - และ Ï ติดสว่าง 
หมายความว่าสามารถใส่ผา้เพ่ิมได้

■ - P - ตดิสว่าง 
หมายความว่าไม่สามารถใส่ผ้าเพ่ิมได้ 

เม่ือต้องการให้โปรแกรมทํางานต่อ ให้กดปุ่ม Ü 
โปรแกรมจะทํางานตอ่โดยอัตโนมัติ

คําช้ีแจง:
■ อย่าเปดิฝาเคร่ืองค้างไว้นานเกินไปตอนใส่ผ้าเพิม่ 

เน่ืองจากนํ้าจากผ้าในถังซักอาจไหลออกมา
■ เพ่ือความปลอดภัย ฝาเคร่ืองจะยังคงล็อคอยู่ 

เม่ือระดับนํ้า หรืออุณหภูมิสูง หรือขณะท่ี 
ถังซักกําลังหมุน และคุณจะไม่สามารถ 
ใส่ผ้าเพ่ิมในช่วงน้ีได้

■ ส่วนแสดงนํ้าหนักจะไมท่าํงานในช่วงทีใ่ส่ผ้าเพ ิ่ม

การเปล่ียนโปรแกรม

หากคณุเรียกใช้โปรแกรมผดิ 
คุณสามารถเปล่ียนโปรแกรมได้ดังน้ี:
1. กดปุ่ม Ü
2. เลือกโปรแกรมอ่ืน
3. กดปุ่ม Ü โปรแกรมใหม่จะเร่ิมทํางาน 

จากจุดเร่ิมต้น

ยกเลิกโปรแกรม

สําหรับโปรแกรมท่ีใช้อุณหภูมิสูง:

1. กดปุ่ม Ü
2. เม่ือตอ้งการทําให้ผ้าเย็นลง: เลือก ล้างนํ้า
3. กดปุ่ม Ü

สําหรับโปรแกรมท่ีใช้อุณหภูมิต่ํา:
1. กดปุ่ม Ü
2. เลือก ป่ันหมาด หรือ ระบายนํ้า
3. กดปุ่ม Ü

โปรแกรมหยุดทํางานโดยไม่ถ่ายนํ้าท้ิง
$ จะกะพริบ 
และความเร็วในการป่ันท่ีตั้งไว้รวมถึงระยะเวลา 
ท่ีเหลืออยูข่องโปรแกรมท่ีเลือกจะปรากฏบนแผง 
แสดงผล

ใช้โปรแกรมเดิมต่อโดย:

■ กดปุ่ม Ü หรือ 
■ เปล่ียนความเร็วในการป่ัน 

หรือหมุนปุ่มเลือกโปรแกรมไปท่ี ระบายนํ้า 
แล้วกดปุ่ม Ü

ส้ินสุดโปรแกรม
- 0 - และ Ï จะปรากฏบนแผงแสดงผล 
ไฟแสดงสถานะของปุ่ม Ü จะดับ
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th การตั้งค่าอปุกรณ์
การนําผ้าออกจากเครือ่ง/การปิดเครือ่ง

1. เปิดฝาเคร่ืองซกัผ้าและนําผ้าออก
2. กดปุ่ม # เพ่ือปิดสวิตช์เคร่ือง
3. ปิดกอ๊กนํ้า

คําช้ีแจง: ไม่จําเป็นสําหรับรุ่นท่ีมีระบบ Aqua-
Stop 

คําช้ีแจง:
■ อย่าท้ิงผา้ไว้ในเคร่ือง เพราะผา้อาจหด 

ในการซักคร้ังตอ่ไปหรือ อาจสีตกใส่ผา้ช้ินอื่น
■ นําวัตถุแปลกปลอมออกจากถังซักและซีลยาง 

เน่ืองจากอาจทําให้เกดิสนิม
■ เช็ดซีลยางให้แห้ง

■ เปิดฝาเคร่ืองและช่องเติมผงซักฟอกท้ิงไว้ 
เพ่ือให้นํ้าท่ีตกค้างอยู่ระเหยออก ~ หน้า 42

■ ควรรอให้โปรแกรมทํางานจนจบ 
เน่ืองจากเคร่ืองอาจยงัล็อคอยู่ 
จากน้ันเปิดสวิตช์ แล้วรอให้เคร่ืองปลดล็อค

■ ถ้าแผงแสดงผลดับเม่ือโปรแกรมส้ินสุดลง 
แสดงว่าโหมดประหยัดพลังงานทํางานอยู ่
กดปุ่มใดก็ได้เพ่ือให้แผงแสดงผลทํางาน

Q การต้ังค่าอุปกรณ์
การตั◌้งค่าอุปกรณ์คุณสามารถเปล่ียนแปลงการตั้งค่าต่อไปน้ีได้:

■ ระดับเสียงของปุ่มกดและสัญญาณแจ้งข้อมูล 
(เช่น เม่ือโปรแกรมทํางานเสร็จ)

■ เลือก/ยกเลิกการเลือกฟังก์ช่ันปิดเคร่ือง 
อตัโนมัติ ~ หน้า 12

■ เปิด/ปิดสัญญาณแจ้งข้อมูลการดูแลรักษา 
ถงัซกั (ขึ้นอยู่กับเคร่ืองแต่ละรุ่น) ตั้งแต ่
เป็นตน้ไป

คุณจะต้องเปิดใช้งานโหมดการตั้งค่า 
เพ่ือเปล่ียนแปลงการตัง้ค่าดังกล่าว

การเรียกใช้โหมดการต้ังค่า

1. กดปุ่ม # เคร่ืองจะทํางานและโปรแกรม 
ผ้าฝ้าย จะปรากฏในตําแหน่งท่ี 1

2. กดปุ่ม อุณหภูมิ พร้อมกับหมุนปุ่ม 
เลือกโปรแกรมตามเข็มนาฬิกาไปยงัตําแหน่ง 
ท่ี 2 จากน้ันปล่อยปุ่ม

โหมดการต้ังค่าจะทํางานและระดับเสียงสัญญาณ 
แจ้งข้อมูลท่ีตั้งไว้จะปรากฏบนแผงแสดงผล

ตอนนี้ คณุก็สามารถเปล่ียนแปลงการตั้งค่าได้แล ้ว:
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การปรับระดับเสียงเตือน
ใช้ปุ่ม Ready in ñ (หน่วงเวลาซัก) + หรือ - 
เพ่ือเปล่ียนแปลงค่าต่อไปน้ีท่ีตําแหน่งของปุ่มเลือก
โปรแกรม:

■ 2: ระดับเสียงสัญญาณแจ้งข้อมูล และ/หรือ 
■ 3: ระดับเสียงของปุ่มกด 

ออกจากโหมดการต้ังคา่หรือ:

การเลือก/การยกเลิกการเลือกฟังก์ช่ัน 
ปิดเครือ่งอัตโนมัติ
หมุนปุ่มเลือกโปรแกรมไปท่ีตําแหน่ง 4 กดปุ่ม 
Ready in ñ (หน่วงเวลาซัก) + หรือ - 
เพ่ือเปิดหรือปิดฟังกช่ั์น "ปิดเคร่ืองอัตโนมัต"ิ

ออกจากโหมดการต้ังคา่หรือ:

การเปิด/ปิดสัญญาณแจ้งข้อมูล 
การดูแลรกัษาถังซัก
ขึ้นอยู่กับเคร่ืองแต่ละรุ่น

หมุนปุ่มเลือกโปรแกรมไปท่ีตําแหน่ง 5 กดปุ่ม 
Ready in ñ (หน่วงเวลาซัก) + หรือ - 
เพ่ือเปิดหรือปิดสัญญาณแจ้งข้อมูล ล้างถังซัก

การออกจากโหมดการต้ังค่า
เม่ือต้องการออกและบันทึกการตั้งค่า ให้กดปุ่ม #

เคร่ืองซกัผ้าจะปิดการทํางาน 
การตั้งค่าท่ีเลือกไว้จะถูกนํามาใช้ 
เม่ือคุณเปิดใช้งานเคร่ืองในคร้ังถัดไป

H เซ็นเซอร์
เซ็นเซอร◌์การตรวจจับนํ้าหนักอัตโนมัติ
ฟังกช่ั์นตรวจจับนํ้าหนักอัตโนมัติจะปรับปริมาณ 
การใช้นํ้าและระยะเวลาของโปรแกรม 
แตล่ะโปรแกรมให้เหมาะกับชนิดของผา้ 
และปริมาณผ้า

ระบบตรวจจับนํ้าหนักไม่สมดุล
ระบบตรวจจบันํ้าหนักไม่สมดุลอัตโนมัติตรวจพบว่า
นํ้าหนักภายในถงัซกัไม่สมดุลจงึทําการหมุนถงัซกั
ไปมาเพ่ือกระจายผ้าให้ท่ัว

หากไม่สามารถกระจายผ้าให้ท่ัวได้ 
ระบบจะลดความเร็วลงหรือไม่ทําการป่ัน 
เพ่ือเหตุผลด้านความปลอดภัย

คําช้ีแจง:  
กระจายผา้ช้ินเล็กและช้ินใหญ่ในถังซักให้สมดุลกนั 
~ หน้า 36, ~ หน้า 47

AquaSensor
ขึ้นอยู่กับโปรแกรมและเคร่ืองแตล่ะรุ่น

ในรอบการล้างนํ้า AquaSensor จะตรวจสอบ 
ระดับความขุน่ของนํ้า (ความขุ่นเกิดจากส่ิงสกปรก 
และผงซกัฟอกท่ีตกค้าง) ระยะเวลาและจํานวน 
รอบการล้างนํ้าจะแปรผนัตามระดับความขุ่น 
ของนํ้า

0 = ปิด, 1 = เบา, 
2 = ปานกลาง, 3 = ดัง, 
4 = ดังมาก
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2 การทําความสะอาด 
และการบํารุงรักษา

การทําความสะอาด และการบําร◌ุงร◌ักษา: คําเตือน
อันตรายถึงชีวิต!
ระวังไฟดดูหากสัมผสัถูกอุปกรณท่ี์มีกระแสไฟฟ้า 
ไหลผา่น
ปิดเคร่ืองแล้วดึงปล๊ักไฟออก

: คําเตือน
ระวังสารพิษ!
สารทําความสะอาดท่ีมีส่วนผสมของตัวทําละลาย 
เช่น สารทําละลายสําหรับทําความสะอาด 
จะมีไอระเหยท่ีเป็นพิษ
ห้ามใช้สารทําความสะอาดท่ีมีส่วนผสม 
ของตัวทําละลาย

ระวัง!
อุปกรณ์อาจชํารุดเสียหายได้
สารทําความสะอาดท่ีมีส่วนผสมของตัวทําละลาย 
เช่น สารทําละลายสําหรับทําความสะอาด 
อาจทําให้ผิวและช้ินส่วนตา่งๆ 
ของเคร่ืองชํารุดเสียหายได้

ห้ามใช้สารทําความสะอาดท่ีมีส่วนผสม 
ของตัวทําละลาย

วิธีป้องกันไม่ให้ผงซักฟอกท่ีตกค้างก่อตัว 
และวิธีป้องกันกล่ินไม่พึงประสงค์:

คําช้ีแจง:
■ ตรวจสอบให้แน่ใจว่าบริเวณท่ีทําการติดตัง้ 

เคร่ืองซักผา้สามารถระบายอากาศได้ดี
■ เปิดฝาเคร่ืองและถาดจ่ายผงซกัฟอกท้ิงไว้ 

เล็กน้อยเมื่อไม่ได้ใช้งานเคร่ืองซกัผ้า
■ หม่ันทําความสะอาดเคร่ืองโดยใช้โปรแกรม 

ผ้าฝ้าย 60°C และผงซกัฟอก

ตัวถังเครือ่งซักผ้า/แผงควบคุม
■ ใช้ผา้นุ่มชุบนํ้าหมาดเช็ดตวัเคร่ืองและแผงควบคุม
■ ขจัดผลิตภัณฑ์ซักผา้ท่ีตกคา้งออกทันที
■ ห้ามทําความสะอาดโดยใช้เคร่ืองฉีดนํ้า

ถังซัก
ใช้สารทําความสะอาดท่ีปราศจากคลอรีน 
และห้ามใช้ฝอยขัด

หากเคร่ืองซกัผ้ามีกล่ิน 
หรือต้องการทําความสะอาดถังซัก 
ให้เรียกใช้โปรแกรม ล้างถังซัก 90°C 
โดยไม่ต้องใส่ผา้เข้าเคร่ือง เติมผงซักฟอก

การล้างตะกรนั
ไม่จําเป็นตอ้งทําการล้างตะกรันในกรณีท่ีทําการ 
ตวงผงซักฟอกในปริมาณท่ีถกูต้อง อยา่งไรกต็าม 
หากจําเป็นตอ้งทําโปรดปฏิบัติตามคําแนะนํา 
ของบริษัทผูผ้ลิต สารล้างตะกรันคุณสามารถ 
ส่ังซื้อสารล้างตะกรันท่ีเหมาะสมได้ 
จากเว็บไซต์หรือจากฝ่ายบริการลูกคา้ของเรา 
~ หน้า 49
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ช่องเติมผงซักฟอกและตัวเคร่ือง

หากมีผงซกัฟอกหรือนํ้ายาปรับผ้านุ่มตกค้าง 
อยูใ่นเคร่ืองซักผ้า:
1. ดึงช่องเติมผงซักฟอกออกมา 

กดตัวล็อคลงแล้วถอดช่องเติมออก
2. เม่ือตอ้งการถอดช่องเติม: 

ใช้น้ิวดนัตัวล็อคขึน้ด้านบน

3. ทําความสะอาดถาดจ่ายผงซักฟอกและตวัล็อค 
ด้วยนํ้าเปล่าและแปรง แล้วเช็ดให้แห้ง 
พร้อมท้ังทําความสะอาดด้านใน 
ของตัวเคร่ืองดว้ย

4. ติดตั้งตัวล็อคแล้วล็อคเข้าท่ี 
(ดันก้านเข้ากับสลักยดึ)

5. ดันช่องเติมผงซักฟอกกลับเขา้ท่ี

คําช้ีแจง: เปิดช่องเติมผงซักฟอกท้ิงไว้ 
เพ่ือให้นํ้าท่ีตกคา้งอยูร่ะเหยออก

ป๊ัมระบายนํ้าอุดตัน, 
การระบายนํ้าในกรณีฉุกเฉิน

: คําเตือน
ระวังความร้อนลวก!
เม่ือคุณซกัผ้าโดยใช้อุณหภูมิสูง นํ้าจะร้อนมาก 
คุณอาจถูกนํ้าร้อนลวกได้หากสัมผัสโดน 
ควรรอให้นํ้าเย็นลงกอ่น

1. ปิดก๊อกนํ้าเพ่ือไม่ให้มีเข้าไหลเข้ามาอีก 
และระบายนํ้าออกทางป๊ัมระบายนํ้า

2. ปิดสวิตช์อุปกรณ์ ดึงปล๊ักไฟออก
3. เปิดฝาช่องซ่อมบํารุง จากน้ัน ถอดฝาออก 

4. ถอดท่อระบายนํ้าออกจากตัวยดึ
ถอดจกุอุด แล้วปล่อยให้นํ้าไหลงมา 
ในภาชนะบรรจุท่ีเหมาะสม
ใส่จุกอุดกลับเข้าท่ีและใช้ตวัยึดยดึ 
ท่อระบายนํ้าไว้ดังเดิม

5. ค่อยๆ คลายฝาปิดป๊ัมออก นํ้าท่ีตกคา้งอยู ่
อาจร่ัวออกมาได้
ทําความสะอาดภายใน เกลียวฝาปิดป๊ัมและ 
ตัวป๊ัม ใบพัดในปั๊มระบายนํ้าจะตอ้งสามารถ 
หมุนได้
ใส่ฝาปิดป๊ัมกลับเขา้ท่ี แล้วหมุนปิดให้แน่น 
โดยท่ีจบัจะต้องอยูใ่นแนวตั้ง

6. ใส่ฝาช่องซ่อมบํารุงกลับเข้าท่ี
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คําช้ีแจง: วิธีป้องกันไม่ให้ผงซักฟอกท่ี 
ยังไม่ได้ใช้ไหลลงในท่อนํ้าท้ิงในการซักคร้ังต ่อไป: 
เตมินํ้า 1 ลิตร ลงในช่อง II แล้วเรียกใช้โปรแกรม 
ระบายนํ้า

ท่อระบายนํ้าท่ีท่อพักอุดตัน

1. ปิดสวิตช์อุปกรณ ์ดึงปล๊ักไฟออก
2. คลายแคลมป์รัดท่อ ค่อยๆ 

ถอดท่อระบายนํ้าออก 
นํ้าท่ีตกคา้งอยูอ่าจร่ัวออกมาได้ 

3. ทาํความสะอาดท่อระบายนํ้าและชุดข้อต่อทอ่พกั

4. ต่อท่อระบายนํ้ากลับเข้าท่ีและใช้แคลมป์รัดท่อ 
ยึดจุดต่อไว้

ตัวกรองในท่อจ่ายนํ้าอุดตัน

ข้ันแรก ลดแรงดันนํ้าในท่อจ่ายนํ้า:

1. ปิดกอ๊กนํ้า
2. เลือกโปรแกรมใดก็ได้ 

(ยกเว้น Rinse/Spin/Empty 
(ล้างนํ้า/ป่ันหมาด/ระบายนํ้า))

3. กดปุ่ม Ü ปล่อยให้โปรแกรมทํางาน 
เป็นเวลาประมาณ 40 วินาที

4. กดปุ่ม # เพ่ือปิดสวิตช์เคร่ือง
5. ดึงปล๊ักไฟออก

จากน้ัน ทําความสะอาดตัวกรอง:

1. ถอดท่อออกจากก๊อกนํ้า
ใช้แปรงขนาดเล็กทําความสะอาดตัวกรอง

2. สําหรับรุ่นมาตรฐานและ Aqua-Secure 
ให้ทําความสะอาดตัวกรองท่ีด้านหลังเคร่ือง:
ถอดท่อออกจากด้านหลังเคร่ือง
ใช้คีมถอดตวักรองออก แล้วทําความสะอาด

3. ตอ่ท่อ แล้วตรวจหาการร่ัว
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3 ความผิดปกติและวิธีการแก้ไข 
ความผิดปกติและว◌ิธีการแก้ไขการเปิดฝาเครือ่งในกรณีฉุกเฉิน
เช่น ในกรณีท่ีไฟดับ

โปรแกรมจะทํางานตอ่เม่ือกระแสไฟฟ้ากลับมา 

อยา่งไรก็ตาม หากจําเป็นต้องนําผ้า 
ออกจากเคร่ือง คณุสามารถเปิดฝาเคร่ืองซกัผ้าได ้ 
โดยทําตามขั้นตอนตอ่ไปน้ี:

: คําเตือน
ระวังความร้อนลวก!
ขณะทําการซักท่ีอุณหภูมิสูง คุณอาจโดนความ 
ร้อนลวกได้หากคณุสัมผสัถูกนํ้าร้อนหรือผ้า 
หากเป็นไปได้ ให้รอจนกระท่ังอุณหภูมิลดลงกอ่น

: คําเตือน
ระวังการบาดเจ็บ!
มือของคุณอาจบาดเจ็บได้หากคุณยื่นมือเข้าไป 
ในขณะท่ีถงัซกักําลังหมุน
ห้ามยื่นมือเข้าไปในขณะท่ีถังซักกําลังหมุน 
ควรรอจนกระท่ังถังซักหยุดหมุนก่อน

ระวัง!
ความเสียหายจากนํ้า
นํ้าท่ีร่ัวไหลออกมาไม่ว่าทางใดก็ตาม 
อาจก่อให้เกิดความเสียหายได้

ห้ามเปิดฝาเคร่ืองหากนํ้าอยูใ่นระดับท่ีสามารถ 
มองเห็นได้ผ่านทางกระจกฝาเครื่อง

1. ปิดสวิตช์อุปกรณ์ ดึงปล๊ักไฟออก
2. ถ่ายนํ้าท้ิง ~ หน้า 43
3. ใชเ้คร่ืองมอืดงึปุม่เปดิฝาเคร่ืองในกรณีฉุกเฉินลง 

แล้วปล่อย
จากน้ัน คุณจะสามารถเปิดฝาเคร่ืองได้
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ข้อมูลบนแผงแสดงผล

สัญลักษณ์ สาเหตุ/วิธีแก้ไข

- P - และ Ï ฝาเคร่ืองจะปลดลอ็ค คุณจะสามารถนําผ้าเข้าเคร่ืองเพิ่มได้

- P - ■ อุณหภูมิสูงเกินไป รอจนกระทั่งอุณหภูมิลดลง
■ ระดับนํ้าสูงเกินไป ไม่สามารถนําผ้าเข้าเคร่ืองเพิม่ได้ ปิดฝาเคร่ืองทนัที ถ้าจําเป็น 

เมื่อต้องการให้โปรแกรมทํางานต่อ ให้กดปุ่ม Ü

Ï กะพริบ ■ ฝาเคร่ืองอาจหนีบเส้ือผ้าไว้ เปดิและปดิฝาเครื ่องอีกคร้ัง แล้วกดปุ่ม Ü
■ ดันฝาเคร่ืองให้ปิดหรือนําผ้าออกบางส่วนแล้วปดิฝาเคร่ือง ถ้าจําเป็น
■ ปิด/เปดิเคร่ืองใหมอี่กคร้ังถ้าจําเป็น 

เลือกโปรแกรมแล้วทําการต้ังค่าตามที่ต้องการ แล ้วเร่ิมโปรแกรม

| ติดสว่าง ■ เปิดก๊อกนํ้าเต็มที่
■ ท่อจ่ายน้ําคดงอ/ถูกหนีบ
■ แรงดันน้ําตํ่าเกินไป ทําความสะอาดตัวกรอง ~ หน้า 44

E:18 ■ ปั๊มระบายนํ้าอุดตัน ทําความสะอาดปัม๊ระบายนํ้า ~ หน้า 43
■ ท่อระบายนํ้า/ทอ่ถ่ายน้ําทิง้อุดตัน ทําความสะอาดท่อระบายนํ้าทีท่่อพัก 

~ หน้า 44

E:23 มีน้ําอยู่ในรางทีฐ่านเคร่ือง เคร่ืองซักผ้ามีรอยร่ัว ปิดก๊อกนํ้า 
แล้วติดต่อฝ่ายบริการลูกค้า ~ หน้า 49

w ระบบล็อคป้องกันเด็กทํางานอยู่ – ปดิใชง้านระบบล็อคป้องกันเด็ก ~ หน้า 38

o ติดสว่าง ตรวจพบว่ามีฟองมากเกินไปและมกีารเพิม่รอบการซ ัก 
ใช้ผงซักฟอกให้น้อยลงในการซักคร้ังต่อไปโดยใส ่ปริมาณผ้าเท่าเดิม 

ไฟแสดงสถานะ 
ของโปรแกรม 
ล้างถังซัก* กะพริบ
*ข้ึนอยู่กับเคร่ือง 
แต่ละรุ่น

เรียกใช้โปรแกรม ลา้งถังซัก 90°C หรือ 60°C 
เพื่อทําความสะอาดและดูแลรักษาถังซักรวมถึงตัวถังด้านนอก
คําชีแ้จง:
■ เรียกใช้โปรแกรมโดยไมต้่องใส่ผ้าเข้าเคร่ือง
■ ใช้ผงซักฟอกหรือผลิตภัณฑซั์กผ้าขาว 

ควรใช้ผงซักฟอกในปริมาณที่น้อยกว่าทีบ่ริษัทผ ู้ผลิตระบุไว้คร่ึงหนึง่ 
เพื่อไม่ให้เกิดฟอง ห้ามใช้ผลติภัณฑ์ซักผ้าสําหรับผ้าขนสัตว์หรือผ้าเน้ือละเอียด

■ การเปิด/ปิดสัญญาณแจ้งข้อมลู ~ หน้า 41

สัญลกัษณ์อ่ืนๆ ปิดเคร่ืองซักผ้า จากน้ันรอประมาณห้าวินาท ีแล ้วเปิดเคร่ืองอีกคร้ัง 
หากสัญลักษณ์ยังคงปรากฏอยู่ กรุณาติดต่อฝ่ายบร ิการลูกค้า ~ หน้า 49
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ความผดิปกติและวิธีการแก้ไข th
ความผิดปกติและวิธีการแก้ไข

ความผิดปกติ สาเหตุ/วิธีแก้ไข

มนี้ําร่ัวออกมาจากเคร่ือง ■ ต่อท่อระบายนํ้าให้ถูกต้องหรือเปล่ียนทอ่ระบายนํ้า
■ ขันข้อต่อเกลียวของท่อจ่ายน้ําให้แน่น

ไมม่ีการจ่ายน้ําเข้าเคร่ือง
ผงซักฟอกค้างอยู่ทีช่่องเติม

■ กดปุม่ Ü แล้วหรือยัง
■ เปิดก๊อกนํ้าแล้วหรือยัง
■ ตัวกรองอาจอุดตัน ทําความสะอาดตัวกรอง ~ หนา้ 44
■ ท่อจ่ายน้ําคดงอหรืออุดตันหรือไม่

ไมส่ามารถเปิดฝาเคร่ืองได้ ■ ฟังก์ชั่นเพือ่ความปลอดภัยทํางานอยู่ ต้องการหย ุดโปรแกรมหรือไม่   
~ หน้า 39

■ เลือก $ (หยุดการล้างน้ํา = ไมม่ีการป่ันคร้ังสุดท้าย) ไว้หรือไม่ 
~ หน้า 38

■ ระบบล็อคป้องกันเด็ก w ทํางานอยู่ใช่หรือไม่ 
ปิดใช้งานระบบล็อคป้องกันเด็ก ~ หน้า 39

■ เปิดฝาเคร่ืองได้โดยใชปุ้่มเปิดฝาเคร่ืองในกรณีฉุกเฉินเท่านั้นใช่หรือไม ่
~ หน้า 45

โปรแกรมไมเ่ร่ิมทํางาน ■ กดปุม่ Ü หรือเลอืก Ready in ñ (หนว่งเวลาซัก) แล้วหรือยัง
■ ปิดฝาเคร่ืองแล้วหรือยัง
■ ระบบล็อคป้องกันเด็ก w ทํางานอยู่ใช่หรือไม่ 

ปิดใช้งานระบบล็อคป้องกันเด็ก ~ หน้า 38

ถังซักส่ันกระตุกครู่หนึ่ง 
หลังโปรแกรมเร่ิมทํางาน

ไม่ใช่ความผิดปกติ – การทดสอบมอเตอร์ภายในอาจทำให้ถังซัก 
ส่ันกระตุกครู่หนึ่งเมื่อโปรแกรมการซักเร่ิมทำงาน

ไมม่ีการระบายนํ้า ■ เลือก $ (หยุดการล้างน้ํา = ไมม่ีการป่ันคร้ังสุดท้าย) ไว้หรือไม่ 
~ หน้า 39

■ ทําความสะอาดปัม๊ระบายนํ้า ~ หน้า 43
■ ทําความสะอาดทอ่ถ่ายน้ําทิง้และ/หรือท่อระบายนํ้า

มองไมเ่ห็นน้ําในถังซัก ไม่ใช่ความผิดปกติ – น้ําจะอยู่ตํ่ากว่าระดับที่มองเห็นได้

ผลการปัน่หมาดไม่ดีพอ
ผ้ายังคงเปียก/ชืน้มากเกินไป

■ ไม่ใชค่วามผิดปกติ – ระบบตรวจจับนํ้าหนักไมส่มด ุลหยุดรอบ 
การปั่นลงกลางคันเนื่องจากผ้ากระจายไม่ทัว่
กระจายผ้าชิ้นเล็กและชิ้นใหญ่ในถังซักให้สมดุลกัน

■ เลือก Easy Iron p (ลดรอยยับ) แล้วหรือยัง 
(ข้ึนอยู่กับเคร่ืองแต่ละรุ่น) ~ หนา้ 35

■ เลือกความเร็วตํ่าเกินไปหรือไม ่

มกีารปั่นหลายครั้ง ไม่ใช่ความผิดปกติ – ระบบตรวจจับน้ําหนักไมส่มด ุลกําลงัปรับน้ําหนัก 
ภายในถังให้สมดุล

โปรแกรมใช้เวลาทํางาน 
นานกว่าปกติ

■ ไม่ใชค่วามผิดปกติ – ระบบตรวจจับนํ้าหนักไมส่มด ุล 
กําลังปรับนํ้าหนักภายในถังให้สมดุล โดยการกระจายผ้าหลายๆ คร้ัง

■ ไม่ใชค่วามผิดปกติ – ระบบตรวจจับฟองกําลงัทํางาน 
และมีการเปิดใช้งานรอบการล้างน้ํา
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th ความผิดปกตแิละวิธีการแก้ไข
ระยะเวลาของโปรแกรม 
มีการเปล่ียนแปลงในระหว่าง 
รอบการซัก

ไม่ใชค่วามผิดปกติ – รอบโปรแกรมจะถูกปรับให้เหมาะกับข้ันตอน 
การซักแต่ละข้ันตอนท่ีสุด ซ่ึงอาจทําให้ระยะเวลาของโปรแกรมท่ีปรากฏ 
บนแผงแสดงผลเปลี่ยนแปลง

มีน้ําอยู่ในชอ่งเติมผลติภัณฑ์ 
ถนอมผ้า i 

■ ไมใ่ช่ความผิดปกติ – ไมส่่งผลกระทบต่อประสิทธิภาพ 
ของผลติภณัฑ์ถนอมผ้า

■ ทําความสะอาดตัวล็อค ถ้าจําเปน็ 

กลิ่นไมพ่ึงประสงค์ 
ในเคร่ืองซักผ้า

เรียกใช้โปรแกรม ลา้งถังซัก หรือ ผ้าฝ้าย 90°C โดยไมต้่องใส่ผ้าเข้าเคร่ือง 
เติมผงซักฟอกหรือผลิตภัณฑซั์กผ้าขาว
คําชีแ้จง:  ควรใช้ผงซักฟอกในปริมาณทีน่้อยกว่าทีบ่ริษัทผ ู้ผลิต 
ระบไุว้คร่ึงหนึ่งเพื่อไมใ่ห้เกิดฟอง ห้ามใชผ้ลติภณัฑ์ซักผ้าสําหรับผ้าขนสัตว์ 
หรือผ้าเน้ือละเอียด

สัญลกัษณ์ o 
ติดสว่างบนแผงแสดงผล 
ฟองอาจร่ัวออกมา 
จากชอ่งเติมผงซักฟอก

ใช้ผงซักฟอกในปริมาณมากเกินไปหรือไม่
ผสมน้ํายาปรับผ้านุ่มหน่ึงชอ้นโต๊ะกับน้ํา 1/2 ลิตร แล้วเทลงในชอ่ง II 
(ไมเ่หมาะสําหรับชดุออกกลางแจ้ง ชุดกีฬา หรือผ้านวม)
ใช้ผงซักฟอกให้น้อยลงในการซักคร้ังต่อไป

มีเสียงดัง ตัวเคร่ืองส่ัน และ 
"เลื่อนออกจากตําแหน่ง" 
ขณะที่ทําการปัน่

■ ปรับระดับอุปกรณแ์ล้วหรือยัง ปรับระดับอุปกรณ ์~ หน้า 19
■ ยึดขาเคร่ืองซักผ้าไว้แน่นแล้วหรือยัง ยึดขาเคร่ืองซักผ้าให้แน่น 

~ หน้า 19
■ ถอดตัวยึดสําหรับการขนย้ายออกแล้วหรือยัง 

ถอดตัวยึดสําหรับการขนย้ายออก ~ หน้า 15

แผงแสดงผล/ไฟแสดงสถานะ 
ไม่ติดสว่างขณะที่เคร่ือง 
กําลังทํางาน

■ ระบบไฟฟา้ขัดข้องหรือไม่
■ ฟวิส์ขาดหรือไม ่รีเซ็ต/เปล่ียนฟวิส์
■ หากความผิดปกตินี้เกิดข้ึนซํ้าหลายคร้ัง กรุณาต ิดต่อฝ่ายบริการลูกค้า 

มีผงซักฟอกตกค้างบนผ้า ■ ผลิตภัณฑ์ซักผ้าทีป่ราศจากฟอสเฟตบางตัวจะมส่ีวนผสม 
ของสารบางชนิดที่ไมล่ะลายน้ํา

■ เลอืก ลา้งนํ้า หรือปัดเศษผงออกหลังการซัก

- P -  ปรากฏบนแผงแสดงผล 
เมื่อรอบการซักหยุดชั่วคราว

■ ระดับนํ้าสูงเกินไป ไม่สามารถนําผ้าเข้าเคร่ืองเพิ่มได้ ปิดฝาเคร่ืองทันที 
ถ้าจําเป็น

■ เมือ่ต้องการให้โปรแกรมทํางานต่อ ให้กดปุ่ม Ü

- P - และ Ï 
ปรากฏบนแผงแสดงผล 
เมื่อรอบการซักหยุดชั่วคราว

ฝาเคร่ืองจะปลดล็อค คุณจะสามารถนําผ้าเข้าเคร่ืองเพิ่มได้

ถ้าไม่สามารถแก้ไขความผิดปกติได้ด้วยตัวเอง (หลงัเปดิ/ปดิสวิตชเ์ครือ่ง) หรอืจําเปน็ต้องทาํการซ่อม 
ให้ปฏิบติัดังนี:้
■ ปิดเคร่ืองแล้วดึงปลั๊กไฟออก 
■ ปิดก๊อกนํ้าแล้วติดต่อฝ่ายบริการลูกค้า

ความผิดปกติ สาเหตุ/วิธีแก้ไข
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การบริการหลังการขาย th
4 การบริการหลังการขาย
การบร◌ิการหลังการขายหากคณุไม่สามารถแก้ไขความผดิปกติได้ด้วย 
ตนเอง กรุณาตดิต่อฝา่ยบริการลูกค้า ~ หน้าปก

เรายินดีท่ีจะช่วยคุณหาวิธีการแก้ไขปัญหา 
ท่ีเหมาะสมเพ่ือหลีกเล่ียงการส่งวิศวกรเข้าไป 
โดยท่ีไม่จําเป็น

โปรดแจ้งหมายเลขผลิตภัณฑ์ (E no.) 
และหมายเลขการผลิต (FD) 
ของเคร่ืองให้ฝา่ยบริการลูกค้าทราบ

ข้อมูลดังกล่าวจะอยู่ท่ี:

ด้านในของฝาเคร่ือง*/ในฝาช่องซ่อมบํารุง 
เม่ือเปิดออก* และท่ีด้านหลังของอุปกรณ์ 
*ขึ้นอยูก่ับเคร่ืองแตล่ะรุ่น

ความเช่ียวชาญท่ีคุณวางใจได้ 

โปรดติดตอ่ขอความช่วยเหลือจากเรา 
วิธีน้ีจะช่วยให้คุณมั่นใจได้ว่างานซ่อมท้ังหมด 
จะดําเนินการโดยช่างเทคนิคท่ีผ่านการฝกึอบรม 
มาเป็นอย่างด ีโดยใช้ช้ินส่วนอะไหล่ของแท้

E no. หมายเลขผลิตภัณฑ์
FD หมายเลขการผลิต
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th อัตราการใช้พลังงาน
[ อัตราการใช้พลังงาน

อัตราการใช้พลังงานพลังงานและนํ้าท่ีใช้ระยะเวลาของโปรแกรม 
และความช้ืนท่ีเหลืออยู่สําหรับโปรแกรมการซักหลัก

(ค่าประมาณ)

J ข้อมูลทางเทคนิค

ข ้อมูล ทางเทคนิคขนาด: 
850 x 600 x 590 มม.
(สูง x กว้าง x ลึก)
นํ้าหนัก: 
70 - 85 กก. (ขึ้นอยูก่ับเคร่ืองแตล่ะรุ่น)
การต่อเข้ากับระบบไฟฟ้า: 
แรงดันไฟฟ้า 220 - 240 โวลท์, 50 เฮิร์ตซ์
พิกัดกระแสไฟฟ้า 10 แอมป์
พิกัดกําลังไฟฟ้า 1900 - 2300 วัตต์
แรงดันนํ้า: 
100 - 1000 กิโลปาสคาล (1 - 10 บาร์)
อัตราการใช้พลังงานเม่ือปิดเคร่ือง: 
0,12 W
อัตราการใช้พลังงานเม่ือเปิดเคร่ืองท้ิงไว้: 
0,43 W

โปรแกรม ปริมาณผ้า กําลังไฟฟ้าท่ีใช้* ปริมาณนํ้าท่ีใช้* ระยะเวลา 
ของโปรแกรม*

ผ้าฝ้าย 20 °C 9 kg 0,25 kWh 90 l 2 _ h

ผ้าฝ้าย 40 °C 9 kg 1,10 kWh 90 l 3 h

ผ้าฝ้าย 60 °C 9 kg 1,16 kWh 90 l 2 _ h

ผ้าฝ้าย 90 °C 9 kg 2,14 kWh 100 l 2 _ h

ซักถนอมผ้า 40 °C 4 kg 0,71 kWh 64 l 2 h

เส้ือผ้าหลายชนิด 40 °C 4 kg 0,60kWh 45 l 1 ] h

ผ้าบอบบาง / ผ้าไหม 30 °C 2 kg 0,19 kWh 37 l _ h

ซักถนอมผ้าขนสัตว์ 30 °C 2 kg 0,19 kWh 41 l _ h

ค่าที่ระบุเปน็ไปตาม IEC60456 ฉบบัทีม่ีผลบงัคับใช้
* ค่าต่างๆ อาจแตกต่างจากท่ีระบุข้างต้น ข้ึนอยู ่กับแรงดันน้ํา ความกระด้างและอุณหภูมขิองนํ้าด้านเข้า 

อุณหภูมิห้อง ชนิด ปริมาณและความสกปรกของผ้า ผงซักฟอกที่ใช้ ความผันผวนของแรงดันไฟฟา้ 
และฟังก์ชั่นเสริมที่เลือก
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การรับประกัน Aqua-Stop th
r การรับประกัน Aqua-Stop
การร◌ับประกัน Aqua-Stopเฉพาะเคร่ืองท่ีมีระบบ Aqua-Stop 
เท่าน้ัน

นอกจากการรับประกันจากตัวแทนจําหน่าย 
ตามข้อตกลงการส่ังซื้อและการรับประกัน 
ตัวเคร่ืองแล้ว บริษัทยังให้การรับประกัน 
ในกรณีตอ่ไปน้ีด้วย:

1. บริษัทยินดรัีบประกนัความเสียหายสําหรับการ 
ใช้งานภายในครัวเรือนท่ีไม่ได้เป็นเชิงพาณชิย ์ 
ในกรณีท่ีเกดิความเสียหายจากการ 
โดนนํ้าอันเน่ืองมาจากความผิดปกติของระบบ 
Aqua-Stop

2. การรับประกนัจะมีผลครอบคลุม 
ตลอดอายุการใช้งานของอุปกรณ์

3. โดยมีเง่ือนไขในการรับประกันดังน้ีคือ 
คุณจะต้องติดตัง้และต่อเคร่ืองซกัผ้าท่ีมีระบบ 
Aqua-Stop รวมถึงส่วนตอ่ขยายของระบบ 
Aqua-Stop (อุปกรณ์เสริมของแท้) 
อย่างถูกตอ้งตามคําแนะนําในคู่มือของเรา
การรับประกนัของบริษัทไม่ครอบคลุมถึงกรณี
ท่ีเกิดความเสียหายเน่ืองจากท่อจ่ายนํ้าหรือ 
ข้อต่อตา่งๆ ตั้งแตก่๊อกนํ้าจนถึงจุดต่อระบบ 
Aqua-Stop มีการชํารุด

4. คุณไม่จําเป็นต้องเฝ้าติดตามการทํางานหรือ 
คอยระวังเคร่ืองซักผ้าท่ีมีระบบ Aqua-Stop 
หลังการใช้งานโดยการปิดก๊อกนํ้าแต่อย่างใด
ควรปิดก๊อกนํ้าเม่ือคุณไม่อยู่บ้านเป็นเวลานานๆ 
เท่าน้ัน เช่น เม่ือไปท่องเท่ียวในวันหยุด 
เป็นเวลาหลายสัปดาห์
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Carl-Wery-Straße 34
81739 München, GERMANY
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ขอบคุณท่ีเลือกซ้ือเคร่ืองใช้ไฟฟ้าบ๊อช! 
ลงทะเบยีนอุปกรณใ์หม่ของคุณที่ MyBosch เพื่อรับสิทธิประโยชน์ดังต่อไปนี้:

• คําแนะนําและเคลด็ลบัการใช้งานจากผู้เชีย่วชาญ
• ตัวเลือกในการยืดระยะเวลาการรบัประกัน
• ส่วนลดสําหรบัอุปกรณ์เสรมิและชิน้ส่วนอะไหล่
• รบัคู่มือแบบดิจิตอลและข้อมูลเก่ียวกับอุปกรณ์ทัง้หมดอย่างรวดเรว็
• เข้าถึงศนูย์บรกิารเครือ่งใชไ้ฟฟา้บอ๊ชได้อย ่างสะดวก

ลงทะเบยีนง่ายและฟรี – พร้อมรองรับโทรศัพท์มอืถือที่: 

www.bosch-home.com/welcome
หากคุณต้องการความช่วยเหลือ  
เราพร้อมให้ความช่วยเหลือคุณท่ีน่ีแล้ว
ไมว่่าจะเป็นคําแนะนําจากผู้เชี่ยวชาญสําหรับเคร ื่องใชไ้ฟฟา้บอ๊ช 
หรือหากต้องการความช่วยเหลือในการแก้ปญัหาหรือการซ่อมแซมจากผู้เชี่ยวชาญของบ๊อช
ค้นหาข้อมลูทุกอย่างเก่ียวกับวิธกีารต่างๆ ที่บอ๊ชสามารถให้การสนับสนุนผลติภณัฑ์ของคุณได้ท ี่: 

www.bosch-home.com/service 
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	3. ใส่สารเคลือบกันน้ำ (สูงสุด 170 มล.) ในช่อง i
	4. กดปุ่ม Ü แล้วจัดการกับผ้าตามคำแนะนำของบริษัทผู้ผลิต
	คำชี้แจง:
	คำชี้แจง:
	คำชี้แจง:
	คำชี้แจง:
	คำชี้แจง:

	คำชี้แจง:
	คำชี้แจง:
	คำชี้แจง:



	ความเข้ม
	คำชี้แจง:

	ย้อมสี/ฟอกสี
	การแช่ผ้า
	1. เปิดสวิตช์อุปกรณ์
	2. เลือกโปรแกรม ผ้าฝ้าย 30°C
	3. เทน้ำยาแช่ผ้า/ผงซักฟอกลงในช่อง II ตามคำแนะนำของบริษัทผู้ผลิต
	4. กดปุ่ม Ü โปรแกรมจะเริ่มทำงาน
	5. หลังเวลาผ่านไปประมาณ 10 นาที ให้กดปุ่ม Ü เพื่อหยุดโปรแกรมชั่วคราว
	6. ปล่อยผ้าแช่น้ำไว้นานเท่าที่ต้องการ จากนั้นกดปุ่ม Ü อีกครั้งเพื่อให้โปรแกรม ทำงานต่อหร...
	คำชี้แจง:


	0 ค่าเริ่มต้นของโปรแกรม
	ค่าเริ่มต้น ของโปรแกรม
	อุณหภูมิ
	ความเร็วในการปั่น
	หน่วงเวลาซัก
	1. เลือกโปรแกรม
	2. กดปุ่ม Ready in ñ (หน่วงเวลาซัก) ซ้ำๆ จนกระทั่งจำนวนชั่วโมงที่ต้องการปรากฏ
	คำชี้แจง:
	3. กดปุ่ม Ü โปรแกรมจะเริ่มทำงาน

	คำชี้แจง:

	1. กดปุ่ม Ü
	2. ใช้ปุ่ม Ready in ñ (หน่วงเวลาซัก) - หรือ + เพื่อเปลี่ยนแปลงจำนวนชั่วโมง
	3. กดปุ่ม Ü



	\ การตั้งค่าโปรแกรมเพิ่มเติม
	การตั้งค่าโปรแกรม เพิ่มเติม
	SpeedPerfect G
	คำชี้แจง:

	EcoPerfect F
	เพิ่มรอบซัก
	คำชี้แจง:

	เพิ่มรอบล้างน้ำ
	ลดรอยยับ
	คำชี้แจง:

	เซ็นเซอร์ตรวจจับคราบสกปรก
	คำชี้แจง:


	1 การใช้งานอุปกรณ์
	การใช้งาน อุปกรณ์
	การเตรียมเครื่องซักผ้า
	คำชี้แจง:
	1. เสียบปลั๊กไฟ
	2. เปิดก๊อกน้ำ
	3. เปิดฝาเครื่อง
	4. ตรวจดูว่าไม่มีน้ำอยู่ในถังซักแล้ว ถ่ายน้ำทิ้ง ถ้าจำเป็น


	การเปิดเครื่อง/การเลือกโปรแกรม
	คำชี้แจง:

	การใส่ผ้าลงในถังซัก
	: คำเตือน
	อันตรายถึงชีวิต!
	คำชี้แจง:
	1. คลี่ผ้าออกแล้วใส่ผ้าลงในถังซัก
	2. ตรวจสอบให้แน่ใจว่าไม่มีผ้าติดอยู่ระหว่าง ฝาเครื่องและซีลยาง จากนั้นจึงปิดฝาเครื่อง


	วัดตวงและเติมผงซักฟอกและผลิตภัณฑ์ ถนอมผ้า
	ระวัง!
	อุปกรณ์อาจชำรุดเสียหายได้
	การตวง
	การเติม
	: คำเตือน
	อาการระคายเคืองตา/ผิวหนัง!
	คำชี้แจง:
	1. ดึงช่องเติมผงซักฟอกออกมาจนสุด
	2. เติมผงซักฟอกและ/หรือผลิตภัณฑ์ถนอมผ้า
	3. ปิดช่องเติมผงซักฟอก


	ตัวช่วยวัดปริมาณ* สำหรับน้ำยาซักผ้า
	1. ดึงช่องเติมผงซักฟอกออกมา กดตัวล็อคลงแล้วถอดช่องเติมออก
	2. เลื่อนตัวช่วยวัดปริมาณไปข้างหน้า พับลง แล้วล็อคเข้าที่
	3. ใส่ช่องเติมกลับเข้าที่
	คำชี้แจง:



	เปลี่ยนแปลงค่าเริ่มต้นของโปรแกรม
	คำชี้แจง:

	เลือกการตั้งค่าโปรแกรมเพิ่มเติม
	เริ่มโปรแกรม
	คำชี้แจง:

	ล็อคป้องกันเด็ก
	คำชี้แจง:

	การใส่ผ้าเพิ่ม
	คำชี้แจง:

	การเปลี่ยนโปรแกรม
	1. กดปุ่ม Ü
	2. เลือกโปรแกรมอื่น
	3. กดปุ่ม Ü โปรแกรมใหม่จะเริ่มทำงาน จากจุดเริ่มต้น


	ยกเลิกโปรแกรม
	1. กดปุ่ม Ü
	2. เมื่อต้องการทำให้ผ้าเย็นลง: เลือก ล้างน้ำ
	3. กดปุ่ม Ü

	1. กดปุ่ม Ü
	2. เลือก ปั่นหมาด หรือ ระบายน้ำ
	3. กดปุ่ม Ü


	โปรแกรมหยุดทำงานโดยไม่ถ่ายน้ำทิ้ง
	สิ้นสุดโปรแกรม
	การนำผ้าออกจากเครื่อง/การปิดเครื่อง
	1. เปิดฝาเครื่องซักผ้าและนำผ้าออก
	2. กดปุ่ม # เพื่อปิดสวิตช์เครื่อง
	3. ปิดก๊อกน้ำ
	คำชี้แจง:
	คำชี้แจง:



	Q การตั้งค่าอุปกรณ์
	การตั้งค่าอุปกรณ์
	การเรียกใช้โหมดการตั้งค่า
	1. กดปุ่ม # เครื่องจะทำงานและโปรแกรม ผ้าฝ้าย จะปรากฏในตำแหน่งที่ 1
	2. กดปุ่ม อุณหภูมิ พร้อมกับหมุนปุ่ม เลือกโปรแกรมตามเข็มนาฬิกาไปยังตำแหน่ง ที่ 2 จากนั้นปล่...


	การปรับระดับเสียงเตือน
	การเลือก/การยกเลิกการเลือกฟังก์ชั่น ปิดเครื่องอัตโนมัติ
	การเปิด/ปิดสัญญาณแจ้งข้อมูล การดูแลรักษาถังซัก
	การออกจากโหมดการตั้งค่า

	H เซ็นเซอร์
	เซ็นเซอร์
	การตรวจจับน้ำหนักอัตโนมัติ
	ระบบตรวจจับน้ำหนักไม่สมดุล
	คำชี้แจง:

	AquaSensor

	2 การทำความสะอาด และการบำรุงรักษา
	การทำความสะอาด และการบำรุงรักษา
	: คำเตือน
	อันตรายถึงชีวิต!
	: คำเตือน
	ระวังสารพิษ!
	ระวัง!
	อุปกรณ์อาจชำรุดเสียหายได้
	คำชี้แจง:

	ตัวถังเครื่องซักผ้า/แผงควบคุม
	ถังซัก
	การล้างตะกรัน
	ช่องเติมผงซักฟอกและตัวเครื่อง
	1. ดึงช่องเติมผงซักฟอกออกมา กดตัวล็อคลงแล้วถอดช่องเติมออก
	2. เมื่อต้องการถอดช่องเติม: ใช้นิ้วดันตัวล็อคขึ้นด้านบน
	3. ทำความสะอาดถาดจ่ายผงซักฟอกและตัวล็อค ด้วยน้ำเปล่าและแปรง แล้วเช็ดให้แห้ง พร้อมทั้งทำ...
	4. ติดตั้งตัวล็อคแล้วล็อคเข้าที่ (ดันก้านเข้ากับสลักยึด)
	5. ดันช่องเติมผงซักฟอกกลับเข้าที่


	ปั๊มระบายน้ำอุดตัน, การระบายน้ำในกรณีฉุกเฉิน
	: คำเตือน
	ระวังความร้อนลวก!
	1. ปิดก๊อกน้ำเพื่อไม่ให้มีเข้าไหลเข้ามาอีก และระบายน้ำออกทางปั๊มระบายน้ำ
	2. ปิดสวิตช์อุปกรณ์ ดึงปลั๊กไฟออก
	3. เปิดฝาช่องซ่อมบำรุง จากนั้น ถอดฝาออก
	4. ถอดท่อระบายน้ำออกจากตัวยึด
	5. ค่อยๆ คลายฝาปิดปั๊มออก น้ำที่ตกค้างอยู่ อาจรั่วออกมาได้
	6. ใส่ฝาช่องซ่อมบำรุงกลับเข้าที่


	ท่อระบายน้ำที่ท่อพักอุดตัน
	1. ปิดสวิตช์อุปกรณ์ ดึงปลั๊กไฟออก
	2. คลายแคลมป์รัดท่อ ค่อยๆ ถอดท่อระบายน้ำออก น้ำที่ตกค้างอยู่อาจรั่วออกมาได้
	3. ทำความสะอาดท่อระบายน้ำและชุดข้อต่อท่อพัก
	4. ต่อท่อระบายน้ำกลับเข้าที่และใช้แคลมป์รัดท่อ ยึดจุดต่อไว้


	ตัวกรองในท่อจ่ายน้ำอุดตัน
	ขั้นแรก ลดแรงดันน้ำในท่อจ่ายน้ำ:
	1. ปิดก๊อกน้ำ
	2. เลือกโปรแกรมใดก็ได้ (ยกเว้น Rinse/Spin/Empty (ล้างน้ำ/ปั่นหมาด/ระบายน้ำ))
	3. กดปุ่ม Ü ปล่อยให้โปรแกรมทำงาน เป็นเวลาประมาณ 40 วินาที
	4. กดปุ่ม # เพื่อปิดสวิตช์เครื่อง
	5. ดึงปลั๊กไฟออก


	จากนั้น ทำความสะอาดตัวกรอง:
	1. ถอดท่อออกจากก๊อกน้ำ
	2. สำหรับรุ่นมาตรฐานและ Aqua-Secure ให้ทำความสะอาดตัวกรองที่ด้านหลังเครื่อง:
	3. ต่อท่อ แล้วตรวจหาการรั่ว




	3 ความผิดปกติและวิธีการแก้ไข
	ความผิดปกติและวิธีการแก้ไข
	การเปิดฝาเครื่องในกรณีฉุกเฉิน
	: คำเตือน
	ระวังความร้อนลวก!
	: คำเตือน
	ระวังการบาดเจ็บ!
	ระวัง!
	ความเสียหายจากน้ำ
	1. ปิดสวิตช์อุปกรณ์ ดึงปลั๊กไฟออก
	2. ถ่ายน้ำทิ้ง ~ หน้า 43
	3. ใช้เครื่องมือดึงปุ่มเปิดฝาเครื่องในกรณีฉุกเฉินลง แล้วปล่อย
	ข้อมูลบนแผงแสดงผล
	สัญลักษณ์
	สาเหตุ/วิธีแก้ไข
	คำชี้แจง:


	ความผิดปกติและวิธีการแก้ไข
	ความผิดปกติ
	สาเหตุ/วิธีแก้ไข
	คำชี้แจง:





	4 การบริการหลังการขาย
	การบริการหลังการขาย


	[ อัตราการใช้พลังงาน
	อัตราการใช้พลังงาน
	พลังงานและน้ำที่ใช้ระยะเวลาของโปรแกรม และความชื้นที่เหลืออยู่สำหรับโปรแกรมการซักหลัก
	โปรแกรม
	ปริมาณผ้า
	กำลังไฟฟ้าที่ใช้*
	ปริมาณน้ำที่ใช้*
	ระยะเวลา ของโปรแกรม*

	J ข้อมูลทางเทคนิค
	ข้อมูล ทางเทคนิค

	r การรับประกัน Aqua-Stop
	การรับประกัน Aqua-Stop
	1. บริษัทยินดีรับประกันความเสียหายสำหรับการ ใช้งานภายในครัวเรือนที่ไม่ได้เป็นเชิงพาณิช...
	2. การรับประกันจะมีผลครอบคลุม ตลอดอายุการใช้งานของอุปกรณ์
	3. โดยมีเงื่อนไขในการรับประกันดังนี้คือ คุณจะต้องติดตั้งและต่อเครื่องซักผ้าที่มีระบบ Aqua-...
	4. คุณไม่จำเป็นต้องเฝ้าติดตามการทำงานหรือ คอยระวังเครื่องซักผ้าที่มีระบบ Aqua-Stop หลังการใช้...
	*9001334656*
	ขอบคุณที่เลือกซื้อเครื่องใช้ไฟฟ้าบ๊อช!
	หากคุณต้องการความช่วยเหลือ เราพร้อมให้ความช่วยเหลือคุณที่นี่แล้ว




